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COMEDIA FAMOSA. ds 
LOS SIETE DURMIENTES, 

Y MAS DICHOSOS 

HERMANOS. 
DE DON AGUSTIN. MORETO. 

HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES, 
Decio , Emperador. xx Penelope, Dama. Ex Martiniano, gy Un Governador, Dionifío , Galán, YE Licinio fu Padre. FE Maximiano. Ay Un Panadero. Marcos, Galán, xx Aurelia, Criada. x'*x Martino. xx Un Soldado. Serapion , Graciofo. XK Flora, Griada. FA Fuan. AE Dos Villanos, Breton , fa Ayo, Fx Nife, Criada. Fx Teodoro. Fx Un Herege. Mufca. Valeriano, Capitan, Fx" Un Niño Jefas. XxX El Demonio. FE Acompañamiento. 0 ¿ISAZA 

JORNADA PRIMERA. 
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Sale Penelope como: afufada.  Penel.No, que es ceguedad, Penel. MH Lora, Aurelia , entrad aqui;  Licin, Pues quién era? E Licinio , padre, feñor ? Penel. Una Deidad. Nadie relponde > (qué horror!) Licin, Deidad ? Dent. Licin. Llegad prefto, Penel. No le se otro nombre: Penel. Eltoy fin mi. Licin. Quién aqui entró ? Salen Licinio , Barba > Flora, Aurelia , y Todas. Es iluñion. 
y Nife, Criadas, Licin. Qué dices > fin juicio eftás. mb Penelope > hija? Penel. Oye, padre, y lo fabrás. odas. Señora > 

Licin. Luego no ha fido aprehenfion 2 Licin, Que es ello? 
Penel. No feñor. Penel. Por dónde fue»  Licin. Pues di que ha fido. Licin, Quién aqui ba entrado +? Penel. Soberano avilo fue. Penel, No se, 
Licin, A ti avilo? pues de qué? Licin. Qué dices > 
Penel. De mi engaño inadvertido, 

Pene, No (alió 2ota:a Licin, Qué te avila? Licin, uién ha de falir> 
Penel. De mi muerte, Perel, Un hombre. 
Licin. Que dices > Licin, Hombre» 
Penel, Mas es mi vida, 

as A Licin. MELARA y 
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2 Los fiste D 
Licin. Vida en muerte? 
Penel. A eflio combida. 
Licin. Cómo ha fido? 
Penel. De elta [uerte. 

Para que el zffombro mio, 
y tu horror fepas 4 un tiempo, 
conferir , feñor , importa 
de mi vida los fucellos. 
De la iluftre Macedonia, 
y lu dilatado Imperio, 
no fin providente cauía, 
te dió la Corona el Cielo. 
Naci yo unica heredera 
de los heroicos trofeos, 
que al ambito de tu frente 
adquirir fupo tu esfuerzo. 
Turbo elte placer la voz 
de los Sabios de tu Reyno, 
que averiguando los Altros, 
hallaron en [us reflexos, 

que por negar á los Dioles 
la adoracion , que les debo, 
fatal fentencia á mi vida. 
condenaba á fin fangriento. 
En efta Ciudad, en fin, 

que Emperador llama 3 Decio, 

con quien tú, hermano en las armas, 
partifte el Romano Imperio, 
tomandote 4 Macedonia, 
promulgafteis los dos luego, 
que no quedafle Chriftiano 
en los fuyos, y en tus Reynos: 
Y mandando hacer en ella 
eta torre, que aun los bellos 
rayos del Sol no regiftran 
en fus lobregos fecretos, 
me encerrafte , procurando 

vencer los hados violentos: 
Y colocando en Altares 

de los Diofes, que Venero, 

los Idolos, para que 

con fu oraculo, que atienda, 

tal vez abforta, y confuía, 
me encendiefle en lus preceptos. 

Me difle un libro, que incluye 
la variedad de tormentos, 
que los Martires de Chriíto, 
imirandole fufrieron; 

uymientes. 
porque el temor de fus penas 
hiciese horror en mi pecho. 
Yo, pues, que con aficion 
lus varios Martirios leo; 
no sé por qué oculta caula, 
oy acalo tope entre ellos 
el de aquel Bartholome, 
que eftuvo con tanto esfuerzo 
viendo a los fizros Miniítros 
quicar la piel a fu cuerpo: 
que quanto mas los crueles 
le la arrancaban , rompiendo 
la eftrecha union de la carne, 
era mayor fu contento, 
pareciendo en [u alegria, 
que para fentirlo menos, 
le iban deínudando mas 
de los humanos afectos. 
Yo entre mi diciendo eltaba, 
dudando tal fufrimiento: 

cómo es polsible que huviera 
valor en humano pecho 
para dolor tan terrible ? 
quando un fuípiro tremendo, 
a cuyo horror laftimolo 
eíte edificio lobervio 
pareció debil arifta 
á los embates del cierzo, 
arrebato mis fentidos; 
y al bolver el roítro, veo 
junto 4 mi un hermoío Joven, 
tan herido , y tan fangriento, 
ue borró de mi memoria 

la laftima del primero. 
En fus delicados ombros 
llevaba un cruzado Leño, 

tan groflero , y tan pelado, 

¿que le le entraba por ellos. 
Y la tunica eftirando, 

defcubria el blanco cuello, 

en quien hacia hermo(fura 

el horror de fu tormento: 
porque la fangre, y el agua 
que iba [fudando, y vertiendo 

la crelpa hermoía madeja, 
Sulpenía al «caer del Ciclo, 
de perlas, y de rubles 

le formaba collar regio, 
que 
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De Don Aguflin Moreto, 3 
que hacia pendientes de oro Iba á refponderle , quando 
las puntas de fus “cabellos. un defulado reflexo 
0 lu finiefira mexilla de luces, no comparable, | 

le miraba el golpe feo turbo mi villa, y cubriendo 
de aleve tirana mano, : de armonia , y explendor 
que como el femblante nueftro toda la region del viento, 
nos fignifica á los ojos fe nego a mi roftro el dia, 
la paciencia del fugeto, que fue lu huella figuiendo; 
para tener en la cara 
mas vivas [leñas del pecho, 
parece que á arbitrio fuyo 
la mano armada de hierros, 

pues [lolo quedé en la noche 
de duda , efpanto , y recelo. 
Buelvo 4 cobrarme , y reparo, 
que un fudor mo:tal, un yelo, le dexo imprefla en el roftro que por mis venas diícurre, la palma del [ufrimiento. embarga todo mi aliento. 

Sangrientas agudas puntas Doy voces , pido Íocorro; 
de un toíco cambron en cerco y quando tus plantas fiento, 
coronaban fu cabeza, quando tus voces elcucho, 
y de la frente cayendo quando tu atencion merezco, 
copia de langre , empañaba el referirlo otra vez 
lus divinos ojos bellos. repite el anfía mi pecho; 
Movió tanto mi piedad, porque de aquellas palabras, 
que del affombro , y el miedo, parece que eftoy fintiendo olvidada me arrebato el horror en los oidos, en fu láfima, diciendo: la voz en el penfamiento, quién fois, joven valerofo, las razones en el alma, a tanto dolor no muerto? y en el corazon los ecos. : Quién fois, hermofo milagro, Licin. No en vano, Cielos , no en vano pues entre tantos tormentos, mis juítos temores fueron: - 
perfeccion os ha quedado pues todo quanto te elcucho, para poder padecerlos» . es indicio manifielto 
Si tan bello fois, cercado de lo que á mis triftes canas de afrentas , de heridas lleno, el hado amagó violento. qué parecierais veltido Tu has de incurrir en la afrenta e adornos , y de trofeos > de aquellos barbaros ciegos, Qual fue la fangrienta mano, que al Crucificado adoran, quién fue el barbaro tan ciego, 
que a la luz de vueftros ojos 
no vió el horror de fus hechos ? 

faliendo vano el remedio, 
que mis cuerdas prevenciones dae an prevenido á tus yerros? Qué tirana obltinacion ! Mas 4 pelar de los hados 

que crueldad ! qué atrevimiento! lo he de eftorvar; y alsi luego que::- quando bolviendo el roltro, todos falid de la torre: y fixandome en el pecho no tenga para efte rielgo Os Ojos , cuya impreísion comunicacion humana, 
aun dentro del alma fiento: a ver cómo puede el Cielo, 
l yo por Bartholomé contra mi cuidado , darla 
( Ixo ) padeci el extremo noticia de eftos intentos; el dolor, que mucho que él falid todas. Penel. Padre mio::- POr mi padecielle menos? - — Licin. Ello ha de fer, 
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Los fiete Durmientes, 
Penel. Sino tengo 

culpa yo con las eftrellas, 
por qué me caftigas> Licin, Decio 
ha partido ya de Roma, 
y a Efeío viene elgrimiendo 
la efpada de lu furor 
contra. quantos figuen necios 
la Ley de Chrifto 5 y tambien 
á darte, como tan dueño 
de mi fangre, digno eflpofo:. 
y halta que llegue elte efeóto, 
ni te he de vér, ni has de verme, 
que he de oponerme, pues puedo, 
al poder de las eftrellas. 

Penel. Padre , feñor::- (rigor fiero!) 
Licin. Na me hables ya. 
Penel. Oye , Señor. 
Licin. No he de oirte. 
Penel. Pues te ofendo? 
Licin. Si. Penel. Con qué? 
Licin. Con tu deftino. 
Penel. Hagole yo» 
Licin. Hacele el Cielo. 
Penel, Pues culpa al Cielo. 
Licín. En ti miíma. Hace que fe vd. 
Penel. Que , te vas? 
Licin. No verte intento. 
Penel. Sola me quieres dexar ? 
Licin. Sola 4 los Diofes te dexo, 

porque venzan tu deltino: : 
confulta tu error con ellos.  Pafe. 

Penel. Flora $ 
Flora. No puedo elcucharte. af. 
Penel. Ayrelia> 
Aurel. Hiblarte no puedo. Vafe. 
Penel. Nile ? 
Nife. Eto tu padre ordena. Vafe. 
Penel, Qué es elto , piadofos Cielos? 

que es efto , eternas Deidades ? 
£ es de mi padre el intento 
librar del rielgo mi vida, 
como me anticipa el rielgo ? 
Pero de Marte, y Apolo 
aqui las deidades tengo, 
fiendo el oraculo fuyo 
norte de mis penfamientos; 
confultaréles mis dudas: 

Defcubrenfe los Idolos en dos Altares. 

Volotros , a quien venero 
por árbitros de la fuerte, 
dad á mis dudas confejo. 
Si aquella vifñion horrible 
a confundir mis deleos 

- la permitis , quál camino 
quereis que figa? el filencio 
lolo me dais por refpuelta > 

Aparece una Paloma con un ramo de Oliva. 
Mas qué miro! en el aísiento 
de aquella ventana elta 
una Paloma, y advierto, 
que tiene por feña al pico 
un ramo de Oliva: Cielos, 
alli oiras veces la he viíto, 
y fiempre la miro al tiempo, 
que a Apolo, y Marte confulto: 
elto incluye alto mifterio, 
porque en [u prefencia nunca 
me relponde. Mi Maeftro 
Apeliano , dixo un dia, 
que era fimbolo , y concepto 

del Efpiritu Divino 
del Dios del Chriftiano : pero 
que era tercera Perfona: 
no se cómo entiendan ellos 
elfte emblema ; mas fi es Dios, 
poder, tendrá , y 4 mi intento 
dará reípuefta: O tú, enigma 
de tan divino Íecreto, 
eres tú Dios?  Mufca en tres Coros, 

Coro 1. Si. Coro2. Si. Coro 3. Si, 
Penel. Qué elcucho! tres refpondieron: 

quién relponde? 
Coro 1. Yo. Coro2.Yo. Coro 3. Yo. 
Penel, O , valgame el nombre melmo 

que de ti miímo concibo ! 
aquellas voces fon ecos 
de la primera; es aísi 
lo que imagino ?2 

Coro 1. Yo engendro 
a la fegunda. Coro 2. Segunda. 

Penel. Y la tercera , que atiendo, 
de ambos procede? Coro 3. Procede. 

Penel. De fuerte, que á un miímo tiempo 
la fegunda es engendiada 
de la primer voz, y luego 
la tercera es procedida ; 

e 
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de las dos: alto miftecio ! 
quien me relponde no es uno? 

Los tres, Uno. 
Penel. Y efe uno no fois vos? 
Los tres. Es Dios. 
Penel. Luego no fois tres. 
Core 1. Tres. Coroz2. Tres. Coro, 3. Tres. 
Pene!. Pues cómo pofsible es 

lo que me eftais refiriendo, 
1 os eftais contradiciendo > 

Los tres. Porque Dios es UNO), Y tres. 
Penel, Uno , y tres, cómo es poísible, 

ni explicarlo , ni entenderlo > 
Los tres. Tres Perfonas , y un Dios folo. 
Penel. Ya del diícurlo lo advierto, 

pues al refponder , hablando 
de Dios, todos tres dixeron 
uNo3 pero al preguntarlo, 
cada uno habló por si meímo: 
mas cómo podré faber 
de qué modo he de entenderlos ? 
cómo cada qual fe llama? 
lolo preguntaros quiero, 
qué nombre al primero quadre ? Coro 1. El Padre. 

Penel, Y el que fer fegundo dixo ? 
Coro 2. El Hijo. 
Penel. Y el que procede 4 fer tanto? Cero 3. El Elpiritu Santo. 
Penel. Ya os efcucho fia elpanto, 

pues que tres Perfonas fon, 
Y un Dios folo en una union. 

Los tres, Padre, Hijo, y Elpiritu Santo. enel. Y eftotros fon Diofes 2 
Los tres. No. 

Penel. A quién he de amar? 
Los tres. A mi. 
Penel. Quién me dirá cómo > 
Buela la Paloma >) fale un Niño de Pafor, Niño. Yo. 

r Penel. O foberano Señor! 
ya me ha dicho tu venida, que foy oveja perdida, 
Pues que vienes de Palor: 
MaS Cómo de alli boló la Paloma ; Niño. Viene aquí. Penel. Cómo ? 

De Don Aguflin Moreto, > 
Niño. Su effencia eftá en mi, 

aunque lu Perlona no. 
Penel, Quién eres 112 
Niño. El Hijo foy, 

que hombre baxé á fer por ti, 
y la muerte padeci 
que quiero que logres oy. 

Penel. Eflo ignora mi rudeza: 
pues tuve la culpa yo> 

Niño. No eres quien la cometió, 
Penel. Pues quién? Niño. Tu naturaleza, Penel. Luego ea mi, fia cometella, 

culpa alguna pudo haver? 
Niñv.Si , tuviftela al nacer, 

y vine á morir por ella. 
Penel. De efía culpa fon feñales 

el no haverte conocido, 
pues a no haverte ofendido, 
no mereciera eftos males, 
Luego efe caftigo ha fido, 
que culpa fecreta ordena, 
y por él pago la pena, 
de no haverte conocido. 

Niño. Bien dices. Penel. Y ya eltoy yo libre de elle error tirano 
con tu muerte» 

Niño, EÑá en tu mano. 
Penel. Pues tu muerte no bafló» 
Niño. Bafló en mi para vencer 

lá culpa; para falir 
de ella (1, yo he de morir, 
y tl has de querer nacer. 

Penel. Nacer yo ? que ciego abiímo ! 
no naci? Niño. Al pecado si. . Penel. Y 4 qué he de nacer , me di? Penel. Eres tú Dios folo» Los tres. Si, Niño. A la gracia del Bantiímo. Penel. Pues , Señor , Como lográra mi fe tan alto trofeo > 

Niño.Solo con efe deleo, 
2 no poder mas, baltára. — Penel. Salir quiero de mi engaño; 
tu inmenío amor lo difponga. 

Niño. Yo te traeré quien te ponga 
la marca de mi Rebaño: 
vén tras mi, que a ello he venido. Penel. O Paftor , que el pecho inflamas! f aísi Jas ovejas llamas, 
ferá el Rebaño crecido, 

Niñ0. 
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Niño, Antes es corto. Penel. Por que? 

Niño. Vienen pocas 4 mi amor, 

y de ellas, con gran: dolor 

perdi algunas. Penel. Cómo fue? 

Niño, Saleníe de la majada Llora. 

por fu apetico , y el lobo 

logra en [u defcuido el robo, 

uando affalra la manada. 

Penel. Lloras? Niño. Como buen Paftor. 

Penel. No las lamas, fi andao fuelcas? 

Niño. Del monte, lomas, y bueltas, 

me ven, lleno de fudor, 

dar filvos , fembrar querellas. 
Penel. Y no relponden ? 
Niño Sus huecos 

me fuelen bolver los ecos, 

que no es tan duro como ellas. 
Penel, Que ingratas! 
Niño. Eito hago yo. 
Penel. Por eflo mejor infiero, 

que eres el Dios verdadero, 
y los otros Dioles no. 

Niño. Dilo. Penel. Porque fin enojos, 

es cauía que 4 Dios combida, 
llamar la oveja perdida. 

Niño. Ella me lleva los ojos. 
Penel. Pues venid, que no hallo alguno 

de eftos, que pueda fer Dios; 
pues vén que me voy con voS, 

y no me llama ninguno. Vanfe. 

Salen Dionifío , Galan , y Valeriano con 

un Cartel , y con vengilas y y Soldados 

tocando caxas , y Clarines. 

Dionif. Aqui, donde el concurlo de la gente 
ler fuele a todas horas mas frecuente, 
publicad el ediéto, Valeriano. 

Valer.Efefo , od: vid, Pueblo Romano. 

Lee. Decio Auguíto , Emperador Roma- 

no: Hago notorio al Mundo, y en 
particular á los mis fieles Vaflallos, 
moradores de Efelo, que ya por [e- 

gundo , y a0ra por tercero ediéto he 

prohibido, y prohibo la Ley de Chrif- 

to ; afleguraodo meccedes ad los que 

dexandola , dieren adoracion 4 nuel- 

tros verdaderos Diofes: y amena- 

zando a horribles cafligos , y tOr- 

mentos a los que la figuieren. Por 

lo qual mando , que ninguno [ea o/a- 

do á dar alvergue , fuftento , ni Co” 

municacion á ningun Chriítiano , €M 

público , ni en [ecrero , á cuya per 
fecucion vengo en perfona , lo p*” 
na de la .miíma pena. 

Decio , Augufio Cefar. 

Den+.Viva nueltro gran Celar Decio, viva» 

Dionif. Ya el Pueblo en voz feltiva, 

el nuevo ediéto grato ha recibido. 

Valer. Y ya los feis Mancebos han (alido 

á recibir al Celar. 
Dionif. Gran contento 

me ha dado, Valeriano, el calamiento, 

que de lu mano a0ra m> promete. 

Valer.Como á si mifmo manda que relpete 

(9 gran Dionifio!) el Celar tu perfona) 
mas jultamente tu amiftad blalona; 
cu hermano viene. 

Dionif. Temo fu fimpleza, 
al llegarle á ofrecer a tal grandeza. | 

Valer. Todo el ingenio que le falra,el Cielo 
al tuyo mejoró con julto zelo. 

Salen Serapion , Gracio/fo , muy defaliña- 

do, y Breton fu Ayo. 

Serap. Yo no he de ir , Bceton. 

Breton. Señor::- ; 
Serap. En vano mas me importunas: 

a recibir en ayunas 
he de ir al Emperador ?2 

Dionif. Que es elto ? 
Breton. Señor y tu hermano 

con nolotros no quiere ir 
al Cefar a recibir. | 

Serap. Me mata de hambre el villano. 

Dionif. Por que? | 

Serap. Porque eta diciendo, 

que el comer mucho enrudece.. . 
Breton. S:ñor , efto le entorpece: 

todo el dia eftá comiendo: 

quanto habla , todo es atento 
a comer: fi dá leccion, 

es comiendo : efta paísion 
le quica el entendimiento. 

Serap. Al revés es. Breton. Cómo, di? 

Serap. No dicen filofolias, 

que eftár no pueden yacias 

las colas del mundo? Breton. Si. 
Serap. 



 .- 

Serap. Luego el daño me anticipas; 
pues Íi vacias las fiento, 
fuerza es que el entendimiento 
le baxe á llenar las tripas. 

Dionif.Vé , no faltes á elta accion. 
Serap. Por Jupiter foberano, 

que no he de ir, Dionifio hermano, 
fin que me almuerce un lechon. 

Breton, Aora un lechon ? 
Serap, Si, Maeltro, 

de una arroba, 
Breton. Quién tal pudo? 
Serap. Y fi le falta el menudo, 

os he de comer el vueftro. 
Breton. Ved que morir os podeis. 
Serap. Pues para que hemos nacido ? 
Breton. 'Pal.hambre en mi vida he oido. 
Serap. Pues atienta , y la vereis. 
Dionif. Mas ya el Celac llego 4 vers 

prevente mas Corteíano. 
Serap. Y aquefle Celar, hermano, 

digo, es cola de comer? 
Dionif. Cómo hace tu duda infiel 

pregunta tan necia, y fea? 
Serap. Porque al punto que le vea, 

no dexaié pizca: de el. 
Breton, Ya viene. Serap. Qué le diré 2 
Breton. Pide los pies. 
Serap. Bien eltas 

y me los dara? Breton.Si hara. 
Serap. Pues yo me los comere. 
Breton, Es para humillarte á ellos 

Con afeétos comedidos. 
Serap, Guarde el que no eftén cocidos, 

que par Dios he de mordellos. 
Breton, El ha de hacer lo que ([uele. Dionif. Nada tu induftria le vale. Breton. Advierte que el Celar fale. 
Serap. Es .la verdad, que ya huele. 
Tocan Caxas , y Clarines, y falen De- 
cio, Emperador , Marcos, Martiniano, 
Maximiano , Martino, Fuan > y Sol- 

dados de acómpañamiento. 
Decio. Pues Dionifo, Valeriano, 

.Valas de mi Imperio inviéto. 
Dioni. Ya el Pueblo efcucho tu ediéto, 

inviéto Celar Romano. 
Decio. Ya con los mas han venido 

De Don Agujflin Moreto, 7 
Ma:.uno , y Muximizno: 
Juan , Marcos, y Martiniano, 
a recibirme han falido: 
licte no fois? Dioni/. Si feñor. 

Decio. Donde elta el otro? 
Dionif. Aqui elta. Llega Serapion. 
Decio. Cómo no llega? Serap. Allá vá. 
Breton. Tente , necio. 
Decio. Eltraño furor ! 

Sois vos:%- 
Serap. Habladme a la mano. 
Decio.Su hermano ? Serap. Son delvarios: 

ellos lo quieren fer mios, 
pero yo no [oy fu hermano. 

Decio. Qué decis? Dioni/. Naturaleza 
con el efcala , feñor, 
no le dió ingenio mejor; 
perdonadle lu fimpleza. 

Decio. Cómo os llamais? 
Serap. Ha Breton ? 
Breton. Di tu nombre: hay tales menguas ! 
Serap. Señór , dicen malas lenguas, 

que me llamo Sarampion. 
Decio. Eltraña fimpleza es. 
Serap. Qué le diré> ola, foplad, 
Breton. Trarale de Mageltad, Al oido, 

y di que te de los pies. 
Decio. Quién vueltro Maeftro es? 
Breton. Decidlo aora, acabad. 
Serap. Tratale de Mageltad, 

y di que te de los pies. 
Decio. A quien > 
Serap. Pues hablo con mudos? 
Decio. Venid á mis brazos, pues. 
Serap. No quiero fino los pies: 
ola, a fé que los trae crudos. 

Dionif. Aparta. 
Decio. Dexad , que agrada 

fu fimpleza. Breton. Hay tal beflion ! 
Decio, Quién es el Maeltro 2 . 
Serap. Breton. 
Decio. Que os enfeña ? 
Serap. Una enfalada. 
Breton, Ha necio ! a 
Decio. Y Bretun es dieftro > 

fabe bien? 
Serap. No lo he probado, 

aunque mil veces he eftado 
Pp 
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para cocer al Maeftro. 

Dionif. No le apureis mas en ello. 
Decio. Y aora que leccion os dán ? 
Serap. Ando en el pe a ene pan, 

pero no me harto de ello: 
me hacen pedir de contino 
de comer deletreando;. 

y fi hay fed, le ando gritando, 
v i viene o no vino. 

Decio. Mucho os cuelta. 
Serap. Es grande afun; 

y aun no cabal me lo entrega, 
que oy deletree media hanega, 

| y no me dió mas de un pan. 
Dl Dionif. No a lu ignorancia atendais, 

leñor , que es afrenta nueltra. 
Decio, Dionifio , con vueltra dieítra 

vos meritos le ganais, 
' Oy de vueltro padre elpero 
po premiar en vos las accioñes, 
q pues fus heroicos blalones 
Ú honrar con mi fangre quieto. 
ll D:bi a Valerio el folsiego 
' de mi Imperio: a Efeío entro, 

| y mientras lo governo, 
no le quedo a langre, y fuego 

| Chriftiano , que no rindiera 
ño la vida á penas atroces, 
á quando temi que á (us voces 

el Orbe fe reduxera. 
Volotros de fu valor 
heredafteis el aliento; 
premio en mi Imperio no fiento, 
que os adquiera digno honor, 

' fino el haceros elpolo 
de mi fobrina. Dionif. El honrarme 
aísi , leñor , no es premiarme, 

¡7 fino hacerme venturofo. 
Mi Decio, Inclinacion he cobrado 
Ñ á Marcos , entre volotros; 
' no amo menos a los otros, 

pero le quiero 3 mi lado. 
| Marcos. Yo > á mi? perdonad £ falto 
i a relponder comedido; 

porque me ha delvanecido 
el verme [ubir tan alto. 

Decio. Con vos á4 borrar me allano 
Mi la Ley de Chrillo; ya Roma 

ar” 

=> 

el fiero efcarmiento doma 
de Lorenzo, aquel villano, 
que de la Iglefia el teloro 
no quiílo manifeltar, 
viendole ciego abralar 
en vivas llamas. No el ora 
me movió, fino el querer 
que á mi fuperior huviera 
hombre humano : Íí pudiera, 
vivo le quifiera ver 
para bolverle á quemar: 
hombre fuperios á mi? 
Hombie, y Dios? yo no naci 
en triunfo tan fingular, 
que a Dios me pude oponer, 
y aun temió fu providencia? 
yo de la Angelica ciencia::- 
Villanos, de mi poder 
huid , temblad; cómo no 
os afíulta mi prelencia ? 
del Iofierno la violencia 
tengo en mi, porque fi yo::- 
Ay de mi! Dioni/. Señor , vengada 
tu ofenía , qué horror te da ? 

Serap.Ola , parece que ela 
cu Mageltad alfombrada. 

Decio.Eltando mirando yo 
quemar a efte hombre imprudente, 
no sé qué centella ardiente 
haíta el alma fe me entro, 
que á veces, y aora tambien, 
me abraía con fuego eterno: 
valgame todo el Iufierno! 

Serap. Por fiempre jamás , amen. 
Dionif. Señor , advierte::- 
Valer. No vés::- 
Decio. En que hablabamos aora? 
Valer. Cómo tu pecho lo ignora? 
Decio. No sé que violencia es, 

que me olvida. 
Serap. Yo lo entiendo. 
Decio, Pues tú qué has imaginado > 
Serap. Vos eltais endemoniado. 

Tocan caxas , y clarines. 
Decio. Pero de qué es elle eltruendo ? 
Valer. Licinio , Celar valiente, 

que te fale a recibir. 
Decio. Ya no le mande decir, 

que 



que no pafafíe fu gente de mi Palacio la puerta ? Valer. En ella elperando eltá. Decio. Pues vamos llegando allá. 
Dionif. Qué eftraña dicha concierta APa 2 tortuna 4 mi elperanza, 

fi oy 4 Penelope hermofa 
vengo 4 lograr por mi elpola. Decio. Todo tu valor lo alcanza. 

Tocan caxas , y clarines > y falen Licinio, Penelope , Flora , Aurelia > y) Nif, 
todos de gala, 

Licin. Inviéto Celar de Roma::- 
Decio. Digno ' honor del M:cedon:;- Licin. Honre el mio tu blafon. 
Decio. Mis brazos, y el alma toma. Licin, Da 4 tu fobrina á belar 

la mano : qué haceis? bolved, y al Celar agradeced 
el honor que os viene 4 dar. Penel. Señor, pues que ya rendida ap. 
mi fé os venera > y adora, 
venced mi peligro aora, 
aunque a cofta de mi vida. 
De tu Mageftád, feñor, Arrodillafe, la mano 4 quien tu grandeza ha de honrar. Decio. Rara belleza ] Solo merezca favor 
tan grande 2 vueltra hermofura, el que digno, aunque pequeño, os ha de tener por dueño. Dionif: Cielos , eftraña ventura! ap, Penel.Solo lo ha de fer mi Dios. AP» Serap. Señor, la muchacha es bella; Calenme tambien con ella, Y vamos horros los dós. Breton. Qué hablas > Serap.En ella me arrobo, Breton. Calla » bobo, 

Serap. Os hace elpanto ? 
no debcis de faber quanto vale para novio un bobo. Penel. Pues quién , feñor, ha de fer mm elpolo ? Decio. Mi inclinacion, '3= Licin, Señor, mi accion vueítro poder. 

lolo: tan gran fortuna 
> hijo de Valerio, 

Decio. Pues 

Dioniño 
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merece , que de mi Imperio 
es la mas firme coluna. 

Dionif. Señora , toda la accion 
que tengo yo es, que en mi pecho 
cabrá mejor, pues fofpecko, 
que eltá ya fin: corazon. 
Y pues trocados los dos, 
y2 vos en mi pecho efais, 
haced del sér que me dais, 
merito en mi para vos: 
que fi vueítro hermofo agrado 
lolo merece en rigor 
otra como vos, ya Amor 
me ha dado vueítro traslado. 
Luego por lo que me dio, 
lolo 4 mi honrarme debeis; 
pues Í vos os mereceis, 
por vos os merezco yo. 

Penel. Aunque es digno vueltro amen. 
de lograr vueftra efperanza, 
mas el favor os alcanza, 
que os da el Celar mi feñor: 
fuyos fon mis rendimientos. 

Serap. No relpondeis bien aísi. 
Penel, Pues por qué no? 
Serap. Porque aqui 

puede haver dos cafamientos: 
que pues dos de vos ha hecho, 
calenme con vos 4 mi, 
y tomele el para si 
la que fe tiene en fu pecho. 

Decio. Pues ya que la Ciudad toda 
oy felteja mi venida, 
fea la fiefta prevenida 
con mas grandeza á la boda. 

Licin. Nada hay que impedirlo pueda: Cielos , calada mi hija, Ap, no hay prefagio que me afija, 
Suceda lo que [uceda. 
Pues y feñor , tu Mageltad 
á deflcanfar del camino 
e retire. Decio. Ello imagino: 
venid, pues, que la impiedad 
de aqueíta llama cruel, 
hace mi pena prolija: 
no le cala vueltra hija?! 

Penel. Señor y tan preto 210520 Sho ol 
Licin. Qué infiel 

B 
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repugnancia! luego ál punto. 

Pene!. Yo , feñor , ya::- 

Decio. Calla , elpera, 

no hables mas: (0 pena fiera!) 

de todo el Infierno junto 

fiento en mi, por teítimonios 

de mis rabias, el tirano: 

que digo! venid, hermano.  Vafe. 

Serap. Vaya con dos mil demonios. 

Licin. Eltraño mal le atormenta: 

vevid, pues , hijos. Penel. Señor::- 
Licin, Que pides? 
Penel. Solo. un favor. 

Licin, Qué es lo que tu pecho intenta? 
Penel. El plazo , que no replico, 

es breve 3 y pues le limitas, 
que hablar 4 folas permitas 
con Dionifio te fuplico. 

Licin::Antes yo te lo aconlejo, 

que eflo 4 tu amor importo: 

venid, pues 5 habla, que yo 
ya con tu elpolo te dexo. — Pafe. 

Breton. Ven y feñor. 
Serap. Si no os agrada, 

Dioniñio , la novia bella, 
yo me cafaré con ella: - 
vos , y yo, no: digo nada. - Vafe. 

Penel..Dexadme fola. Las 3.Señora, 

folo A obedecerte eftamos.  Vanfto 
Dionif. Ya los dos lolos quedamos. 
Penel. Pues oid , Dionilio , 20ra. 

Vos ¡intentais fer mi efpolo, 
9 por amor, 0 interés? 

Dionif. El interes folo es 
lograr vueltro fol hermoÍo. 

Penel. Sea afsi; mas lograrán 
vueftras anfias los antojos, 
calandoos con quien los ojos 
ha pueíto en otro Galán? 

Dioni/. Yo folo no los. lográra, - 

pero la vida perdieras 
y fi refiftir la viera, 
yo mifnao me la quitára. 

Penel. Tanto lo fabeis fentir? 
Dionif. A ello eltá el alma difpuela, 
Penel. Pues lolo os doy por reípuelta 

lo que haveis de vér, y Olro 
Elpolo , Dueño , y Señor, 

á quien como a tal rendido, 
por tener mas libertad, 
di obediencia mi alvedrio, 
me alsiftis aora? 

Dentro el Niño Fefus. Si. ) 
Dionif. Valgame el Cielo! que he oido ? 
Pene!. Podrálo fer otro? Niño. No. 
Pen+!. Ya que me quito el delito 

del nacer vueftra piedad, 
que me digais , os Íuplico, 
qué os agrada mas en mi? : 

Niñ». Tu pureza. Penel. Ella os dedico» 
Dionif. Cómo , Cielos , elto elcucho, 

y 4 la violencia relifto ' 
de mi eñojo? Penel. Ya no veis:i- 

Dioni/. Mis agravios. 
Pene!. Quz os he dicho::- 
Dionif. Mis injurias. 
Penel. Que otro dueño::- 
Dioni/.Os infama. Penel. ER conmigo? 
Dionif. Hombre con vos? 
Penel. No lo ois? 
Dionif. No os afrenta 2 
Penel. Lo publico. 
Dionif. Pues quién puede fer ? 
Penel. Mi Elpolo. 
Dioni. No es polsible , ni hombre digno 

de llamaríe galán vueltro; 
pues viendo que eltais conmigo, 
que mi amor os folicita, 
vé puelto a tanto peligro 
fu amor , fu honor , 9 fu guíto, 
y no fale a refiflirlo ? 

Penel, Es Mageltad , no tibieza; 
y no [ale , porque ha vilto, 
que ni le haceis competencia, 
ni eta mi honor a peligro. 

Dionif. Efle delprecio me obliga 
á no atender á que Os mirOp 

para vengar elte agravios 
que no es relpeto debido 
el que por decoro vucítro 
reíulte en deldoro mio: 
y aora, viven los Diofes, 
he de ver fi eltá remiflo 
de traidor , ú de cobarde: 
villano::- Penel. Señor Divino, 
mirad por vos, y por mi. 

Niño 

y 
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Niño. No temas , que yo te afsilto. 
Dionif. Valgame el Cielo! que es efto? 

quién mi accion ha fufpendido, 
que entrar no puedo adelante? 

Penel. Mi Efpolo , mi Dios. - 
Dioni/. Qué has: dicho ? 

Tú acafo el error profefías 
de los Chriftianos > Penel. Yo ligo, 
y venero-la verdad. 

Dionif. A quién > | 
Penel. La:verdad es Chrifto. 
Dionif. Calla ,.calla:, no te elcuchen. 
Penel. Antes :yo lo folicito, 

para morir lo confieffo: . : 
publica que yo lo afirmo. 

Disnif. Primero el dolor me mate. 
Penel. Yo: lo hase : Decio > Licinio::- 
Dionif. Señorari=ioo Pl 
Penel. Chrifto es mi Dios, 
Dionif; Ha Cielos! que tu peligro 

no temas? Penel. El es mi dicha. 
Dionif. Mira::- Penel. Mi ventura miro. 
Dionif. Que:me dás muerte. 
Penel. Did wocesii=> 0. o 10% 
Dionif. Cómo y fi es el: riefgo: mio» 
Penel. No quieres darme efta dicha > 
Dionif. Morir: callando imagino: ? 
Penel. Pues por qué ? 
Dionif. Porque ne: mueras, 
Penel. Eflo deleo. Dionif.Ello evito, 
Penel.. Eres cruel. 
Dionif Soy piadofo. Es Penel; Pues iré 4 bulcar. mi alivio, 
Dionif. Iré á lorar mi 'defdicha/ 
Penel. Yo 4 pedirle 4 Dios auxilio, 

y á decirlo... Dionif. Yo 4 callarlo. - Penel. Yo 4 no calarme contigo. Va/e, DionifoYo ¿4 anticipar el eftorvo, para que fia preíumirlo, 
tú vivas fín effa afrenta, 
y yo :muera amante, y fino. 

CELERHER ODROIO ODA EIO era lp 033 

JORNADA SEGUNDA. 
Salea Marcos Dioni 

¿Sa » y Dionifío de galas Dicni/. Hamano alivio no fiento; 
“XAme , Marcos, penar: 

muera yo fin declarar 
- la caufa de mi tormento. 
Marc. Pues quando “el. Celar le alienta 

a atropellar la opreísion 
de aquella: oculta palsion 
que le aflige , y le atormenta; 
por.celebrar ey tus bodas, 
y por divertir lu pena, 
una maícara [e ordena, 
en que entran las Damas todas, 
tú «afligido, y temerofo? 

tuotrille.> Dionif. Si , Marcos , pues 
mi mayor deídicha es 
el quererme hacer dichofo: 
pues li a Penelope bella 
mandan calar, cola es llana, 
que ha de decir que es Chriftiana, 
con «que es forzoío- perdella. 

Marc. No tuvifte antes amor 
4 otra hermofura? 

Dioni/. Es verdad. 
Marc. Padeces- por lu beldad> 
Dionif. No , que ya palo efle ardor. 
Marc. Dilata los cafamientos. 
Dionif. Porque en: mis anfias me abrale, 

quiere el ¡Celar”; que oy «me cafe. 
Marc. Ya fuenan los inftrumentos. 
Mufica. A aquellos ojos, que fon 

“flechas de Amor , Me rendi; 
muera , y calle, pues en mi 

_ tiene: premio mi palsion. 
Dienif:La «cancion; que oyendo eltas, 

tiene en. fu fentidostodo - 
mi tormento.> Marc. De qué modo+ 

Dionif. Atiendeme , y lo verás: 
y í faber lo deleas- 
vé :d: cada: verlo atendiendo, 
que fobre el: hacer pretendo 
un diícurfo en que lo veas. 

Mufica, A aquellos ojos , que fon, 8zc. 
Os “rayos de dos eltrellas , 

me hirieron-, no sé por que; 
quexéme 5 pero no sé 
íi fue querella , O querellas: 
Lo cierto es, que [on'tan bellas, 
que aunque Amor al corazon: 
me dixo y que aquel harpon 
era de ojos, relpondi, 

B 2 ñ 
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fi fon ojos, me rendi 

El , y Mujica. A aquellos ojos que fon. 
Ltoré tierno , € irritado 
del llanto , con.mil enojos, 
quiíe pagaflen los ojos 
de.los ojos el pecado: 
Pero me. advirtió el cuidado, 
que aquel loco frenesi 
era de Amor, que ya á mi 
me havia flechado el pecho; 

al mirar que eran de hecho 
El, y Mujica.Flechas de Amor, me rendi. 

Los ojos, que yo adore, 
han fido de una deidad 
fin igual en la beldad, 
y fin fegundo en la fe: 
La di el alma, ya le ve, 
pues que á lu luz me rendi: 
lo que hice no lo vi. 
folo sé , que muere el «alma; 
mas no efta en fuave calma? 

El ,y Mufica.Muera, y calle , pues, en mi. 
Un alhago venenolo, 
un folimán alnagueño 
le hizo de mi alma dueño, 
me dió, y me quitó el repofo; 
Penelope, aflombro hermofo 
de belleza , y difcrecion, 
es quien me hirió el «corazon; 
mas. es tan dulce tormento,: 
que en, el mifmo, fentimiento 

El yy Mujica. Tiene premio mi pafsions 
Salen Serapion:,: y Breton y de: gala. 

Serap. Fuera , fuera y. que: voy oyo5 
hermanos , no eftoy pulido ? 

Breton. Señor , mira que has lalido 
fio maícara. Serap. Cómo no? 

Breton. Que: no la llevas: repara. 05 
Serap. Decid , Maeltro infolente, 
-:£ me he alargado la frente, 
no es fuerza llevar maícara? 

Dent. Decio. Ay de mi! dexadme, pues. 
Dionif. Que es elto? Sale Valeriano, 
Valer. Al Celarsle ha «dado 

un dolor tan defufado, 
que nadie fabe lo que-es: 
de todo, le ofende , y nada 
le alegra; Ya [e gníureces 

ya fe templa , y no parece, 
que es de hombre fu quexa airada. 

Serap. Pues yo , que tiene recelo 
camaras. Valer. Por que? 

Serap. De ahito 
las tuve yo, y daba el grito, 
que le. ponia en el Cielo. 

Al són de la Mufca falen danzando las 

Damas , Penelope , y los quatro Man-= 
cebos , y detrás Decio. 

Mufica. A aquellos ojos , que fon 
fizchas de Amor , me rendi::= 

Decio. No proligais, yo me muero: 
Lorenzo , ya Decio acaba: 
no eftás tú pifando Eftrellas, 
y yo en la prifion humana 

de elte cuerpo ? que me quieres ? 
Dionif. Cielos, efta ocalion balta ap». 

para dilatar mis bodas. 
Señor, fi indifpuelto te hallas, 
dilatele el calamiento 
por Oy. 

Decio. Villano , alsi agravias 
mi favor? Luego ha de fer, 
que han: de nacer mis venganzas 
de eftas bodas : falgan luego. 

Valer. Señor , ya elperan las Damas. 
Decio. Pues decidles , que comiencen, - 

que eflo ha de aliviar mis anfas. 
Pionif. Pues , Amor , yo eftoy reluelto 

á perder antes lu gracia, ap. 
que á Penelope ocafione 
3.que diga , que es Chriftiama. 

Mufica. Muera y y calle 5 pues en mi 
tiene premio mi paísion. 

Decio. Ceflad , cefflad , no adelante 
pafícis , que el pecho fe abrala, 
que en lo que pense el alivio, 
hallo mas ardientes llamas: 
idos ya. Serap. Tiene razon; 
porque han errado la danza: 
no toquen mas pie gibado, 
que efía es danza corcobada, 

Penel. Señor , fi tu Mageltad 
alivio en efto no halla, 
nos iremos. Decio. Idos luego. 

Serap. Vayan muy en hora mala. 
Decio. No vayan tal. 

z Serapa 



Serap. No Os vais tal. 
Decio. No profiguen ya? 
Serap. No acaban? 
Penel. Señor , no nos mandas ir? Decio. Yo no he mandado. 
Serap, El, no manda. 
Decio, Profigan ya. 
Serap. Que profigan. 
Decio. Tocad , pues. 
Serap. "Toquen , y tañan. 

«Cantan , y danzan, 
Mufica. A aquellos ojos, que fon , Sc. 
Dionif. Penelope , amado dueño, 

no digas, que eres Chriftiana, 
que yo elcufare el calarme. Danzando. 

Decio. Pues cómo , aleve , elfo trazas ? 
Dionif. Yo dixe::- 
Decio. Ya lo he entendido, 
Dioni/.Si oyó el Celar lo que hablaba! ap. 

cómo es polísible > 
Serap. Qué > qué oye 

lo que en fecreto fe: habla? 
Yo he de probarlo ; borracho, 41 0:do, 
Cuero , cuero: No oye nada: 
borrachon. Decio. Calla >» villano. Serap. Ay-, feñor! 

Decio. Qué dices? que hablas? 
Serap. Yo , que foy un pollo crudo 

digo no mas. Decio. Eflo baña. 
Serap. Qué? por Jupiter, que tieng 

Orejas azia las ancas. 
Decio. Dionifo, amigo ? 
Dionif. Señor? 
Decio. Todo me afige, y me canfa: BO harás algo que me alivie > Dionif. Qué es efto > ya me amenaza, ap. y ya eltá tan apacible > quién vió colas tan contrarias! Señor , que quieres que intente? Decio. Tú en mi prefencia no eltabas, quando quemar 4 Lorenzo 
mande> ” 

Dionif. Yo le vi en las llamas. Decio. Pues no labrás referirme 
U muerte? que el ver pintada, aun en la voz > Íu tragedia, 
tMplara todas mis anfas; . 
Pues ellas duras palsiones 
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nacieron de aquella caufa: 

Dionif. Si leñor. 
Decio. Pues lentaos todos. 
Penel. Señor::- 
Decio. Sentaos , y efcuchadla. y 
Serap. Si efte hombre no eftá preñado, 

no hay: en el mundo preñadas, '> 
Breton. Por qué? 
Serap. Porque fe le: antojan 

hombres affados. 
Decio. Qué aguardas ? 
Dionif. Tu precepto. 
Decio. Pues profigue. 
Dionif. Alsi. fue. : Decio. Mi ardor [e agrava. Sientanfe todos. 
Dionif. Prelente el comun concurío, 

toda la Corte Romana, 
Senado, Nobleza, y Plebe, 
multitud acoftumbrada, 
unos del dolor movidos, 
otros de accion tan eftraña,: 
que á los que no la piedad, 
la novedad los arraltra: 
en medio de aquel teatro, 
a orden tuya fe levanta 
de artificiales materias 

- voráz tumulto de llamas: 
y por mas horror, fobre ellas, 
9 delprecio , poner mandas 
unas parrillas de hierro, 
á un cuerpo humano ajultadas. 
Entró invencible Lorenzo 
con gran eftruendo en la Plaza; 
grave el palo; alegre el roftro 
fin violencia; la voz altaz 
exortando ¿4 quantos via 
a padecer por fu caufa: 
tan contento al vér el fuego, 
que parece que elperaba 
en Íu muerte go trofeos 

ara gloria tan alta, 
A el inecadio horroroÍo 
perípeétivas luminarias. 
Llegó firme á tu prelencia, 
y elcuchando que le mandas 
adorar los Diofes nueftros, 
y manifeftar la plata, 
Sl Qro, y otras riquezas, : quí 



14 Los fiete Durmientes. 

que fiel: 4 la Iglefia guarda, 

o awoja le en la violencia 

de aquellas ardientes bralas, y 

el valerofo Efpañol, 
delpreciando la amenaza, 

o teniendo por lifonja 
el fiero ardor que le aguarda; 

por Dios invocando 4 Chrilto, 
para que no la tardanza 

le impidiefle aquel trofeo, 
ocupó en aprelurarla; 
las manos en defnudarles 

los pies en bulcar la llamas 
la vita en mirar al Cielos 
la boca en fus alabanzas, 

diciendo á voces: Amigos», 

creced , creced eflas alquas, 

que no es tan grande elle incendio, 

como el que el pecho me abrala. 

Ardan con igual violencia, 

que no es bien , que'fi en la humana 

compoficion fon iguales 
al merecer , menos haya 
en la llama en que arde el cuerpo, 

que en el «fuego en que arde el alma. 

Decio. Tente , Lorenzo, qué intentas ? 

no profigas , bafta , balta; Levantanfe. 

vengan [obre mi los montes, 
vengan las esferas altas, 
que menos , menos ferá, 

que el horror que tú me canías, 
abrir lus fenos la tierra, 

traftornaríe las montañas, 

defencaxaríe los polos, 
el Sol , arrancando quantas. 

fixas Eftrellas iluítra, 
errantes fignos arraltra, 
formar un orbe de rayos, 
que fobre mis ombros caigaz 
dexame. Valer. Señor, que dices? 

Decio. Vete , Lorenzo, qué aguardas? 

vete, villano. Dionif. Señor, 

á quién dices? 
Serap. Con quién hablas ? 

Decio. No eres tu Lorenzo? 
Serap. Ni. es yar 0! 

Lorenzo , ni Lorenzana. 

Decio. No eftaba ya en mi, profigue» 
A 

Marcos. Yo elpero 4 vir en que para» 

Serap. Ello elpera? en levantarle, 

y matarnos á patadas. 

Dionif. No sé qué impullo ha movido 4P- 

mis labios en alabanza 

de Lorenzo ; enmendarelo. 

Decio. No profigues? 
Dioni/. Ya elperaba.. Sientanfe todos. 

Defnudo el rebelde Joven, 

de lu perfida arrogancia 

movido , al ardiente hierro 

el cuerpo intrépido carga, 

tan fia piedad , fin temor, 

que al caer fobre [us barras, 

él parecia de hierro, 
y el hierro de carne humana; 
pues al entraríele todas, 
penetrandole la efpalda, - 

con el fonido horrorolo * 

de la carne, que fe abralas > 
dando feñas de fentido, O que 

de jugolo humor bañadas, 

el hierro mudo el color, 

fin que él mudafle la cara. 

Avivan fieros Miniltros 
el fuego por parres varias: 
arde voráz, mas no tanto 

como el arde en fu conftancia. 

Ya la piel le arruga, y Junta 
toda 4 la parte mas flaca: 

ya aquel batido caftillo 

fe hace viviente muralla; 
ya del rolado color 
al negro abriendole pafla, 
anticipandofe el luto 

de las rendidas entrañas. 

Ya un brazo fe delcoyunta, 

y á trozos cae en la llama; 

y para quemar el cuerpo, 

el brazo firve de brafa. 

Ya por partes el incendio 

la fangre , que corre , apaga, 

el miímo cuerpo , hecho fuego, 

le buelve A encender las afquas. 

Y «ya quando de lo humano 

fozma.la vifta no halla, 
fu ánimo entero, y Valiente 

burla de los que trabajan 
en 
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en miniftrar el. fuplicio, 
diciendoles en voz alta: 
Cómo os alexais , cobardes? 
mirad que el fuego [e apaga: 
YH langriento tirano, 
bruto entre hombres y á que aguardas? 
ya que de mi tu hambre fiera 
ha querido hacer vianda, 
aflado eftoy , buelve, y come, 

_tu pecho inlaciable harta; 
come , come de elle lado, 
que ya de fazon le pafía. 
Qué digo, Cielos! Decio. Bien dices, 
bien dices 3 ya ellas palabras 
dán vida á efte cuerpo humano; 
profigues profigue , acaba. 

Dionif. Señor , ya profigo. 
Decio. Infame, 

alabame , pues le alabas; 
alabame 4 mi, que fufro 
tan inaccesibles llamas: 
que fi ardieran Cielo , y tierra, 
y í el mar trocafle el agua 
en fuego , y los elementos 
á lolo el quarto juntáran 
lus violencias, reducido 
todo á fuma, al compararla 
del fuego que yo padezco, 
no fuera la femejanza. 

Dionif. Yo no sée;:- 
Decio. Dexadme todos. 
Penel. Señor::- 
Decio, O villana! aparta, 

aparta, que ya te veo! 
relplandecer en el alma 
el carácter del Bautiímo. 

Dionif. Cielos , mi vida fe acaba! ap. yo muero, que el Cefar fabe 
que Penelope es Chriftiana. 

Serap. Yo he cogido brabos lobos; a). 
pero éfte es de mas de marca. 

Decio. Profigue ti, di, adelante; 
murió , murió ea pena tanta 
Lorenzo ? Dionif. Murió. ecto, Ay de mi! Cae defmayado. 

Valer. Cielos, quí ñ fa ? elos, qué es efto que paíía Marco. Sin vida ha caido el Celar. Dioril Señor: Breton, Aliento le falrao 

I5 

Penel. No os receleis, que no ha muerto, 
mayores tormentos pafla. 

Dio:if. Penelope , amado dueño, 
vete á tu qtarto , qué aguardas? 
mira que fi buelve en sI, 
Sabiendo que eres Chriftiana, 
ha de peligrar tu vida. 

Penel.No fabe el cal. 
Dionif. No lo acabas 

de oir> Penel. Si , mas dixolo otro. 
Dionif. Qué dices > 
Penel. Sila ignorancia 

en que vivis, quereis ver, 
eftad atentos. Dioni/. Qué trazas > 

Penel. Daros á entender, que Chrifto, 
es lolo quien rige, y manda 
Cielo , y tierra, Infierno, y quanto 
lus [enos ocultos guardan. 

Serap. Cómo , cómo ? aquel es lobo, 
y €lta zorra: ellas borracha ? 

Penel. Pues en el nombre de Chrifto, 
eú el eflpiricu , que ultrajas 
elle cuerpo, di quién eres? 

Decio. Yo? Serap. Barrabás. 
Decio.Si5 quién llama> Pad Serapions 
Serap. Yo , feñor, no llamo tal. 
D::i0. Cómo no? 
Serap. Allá le las haya. 
Penel. Yo te llamo 4 que me digas, 

por qué efle cuerpo maltratas ? 
Decio. Delde el dia que 4 Lorenzo 

miró quemar con tal anfia, 
tengo licencia de Dios, 
para pofleísion de efta alma, 

_ de atormentar efte cuerpo. 
Dionif. Cielos , maravilla rara! 
Serap. Licenciado es efte diablos 
Valer. Algun hechizo lo caula. 
Marcos. Ablorto eftoy 1 
Breton. Es encanto. 
Penel. Pues yo te mando , que hagas 

reverencia á tu Criador, 
publicando con voz clara, 
quien es el Dios verdadero. 

Decio. No haré tal. 
Serap. Dale que rabia. . 
Penel. Dilo , en el nombre de Chrifto». 
Decie. O potencia foberana! 

mau- 
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mucho me aprietas. 

Serap. No aflojes. 
Decio. Dirélo , que de mi rabia, 

yo en ti, y en todos volotros 
tomaré delpues venganza. 
Chrifto es el Dios verdadero: 
O pele á mi miíma faña! 

Dionif. Hermanos , raro prodigio! 
nueítra adoracion es falla; 
Chrifto es el Dios verdadero, 
publicadlo en voces altas. 

Todos. Ya todos lo confeflamos. 
Valer. Qué decis? 
Breton. Necio , qué hablas? 
Valer, Contra el decreto del Celar y 
Dionif. Qué importa ? 
Serap. Y contra fu alma. 
Breton. Tú tambien ? 
Serap. Breton , no es tiempd' 

de boberias , ni chanzas: 
buelvete á Chrifto, o fino 
te bolverás calabaza. 

Penel. Pues para mas teflimonid 
de ella verdad , ver os falca 
mayor prodigio: Aora tú, 
ya que la verdad declaras, 
reducete á aquella parte, 
que el fentido no embarazas 
porque efte libre. 

Decio. Eflo quiero, Cae defmayado. 
para que me deis venganza. 

Penel. Atended aora todos; 
Decio? Señor? 

Decio. Ay! quién llama? Buelves 
Cómo eftoy yo de efte modo2 
Dionifio , amigos: qué trazan 
aísi vweftras prevenciones ? 
fon de Ja boda? Dionif. No acabas 
de confelíar (4 tu engaño? 

Decio. Yo ? quando ? 
Penel. El no fabe vada. 
Decio. De qué, O cómo? 
Dionif. O que evidencia! 

Chrifto es deidad foberana. 
Serap. A pagar de mi dinerox 
Decio. Qué es efto? 
Dionif. Pues tú no acabas 

de confellar efto miímo 2 

Durmientes. 
Decio. Yo cal? facrilego , calla. 
Serap. Tú lo dixifle, por [eñas, 

que parias las palabras. 
Dionif. Decio, yo á Carilto conficflo, 

ya he falido de mi abiímo, 
fu Ley deíde aqui profeflo. 

Todos. Todos decimos lo miímo. 
Decio. Por qué , por qué decis ello? 
Dionif. Mas de €l no quiero Íaber, 

ni á dar mas razon me obligo, 
de que él. es quien puede hacer, 
que fin creer fu poder, 
le confielle fu enemigo. 

Decio. Pues los Diofes que venero ? 

Dionif. Son fallos. Decio. Elto refifto ? 
pues tal elcucho , á qué elpero ? 

Serap. Aqui no hay mas Dios, que Chrifto, 
voto a Chrifto verdadero. 

Penel. El lolo es Dios. Decio. Tu tambien 
figues lu error? 

Penel. Soy Chriftiana. 
Decio. Avilo a Licinio den. 
Penel. No importa. 
Decio. O fiera tirana! 

Qué afsi en mi prefencia eften? 
Mi poder no haveis temblado ? 

Serap. Qué poder? no monta un havé, 

que á folo el nombre fagrado 

de Chrillo , facando eftaba 

mas lengua , que un ahorcado, 

Valer. Si los puedes cafligar, 
feñor , para que ce irritas? 
mandalos atormentar, 
que en vano te precipitas. 

Decio. Dices bien 5 mas dilatar 
Su caftigo quiero aísi: 
No 'falgan de donde eftán, 
ponedles mi guarda aquis 
y aunque fe mueran fio mi, 
padie focorra fu afán. 
De Efelo he de falir oy, 

y aqui me haveis de efperar: 

mirad, que indignado voy, 
y es Íolo el medio que os doy, - 
morir , O [acrificar. 

Serap. Breton? e” 
Decio. Cierra ya , que elperas? Vaft. 
Breton. No puedo hablar. 

Serap- 



Serap.Solo pido:2- 
Breton. Que pides ? 

Serap. Que las requieras, 
que en las otras faldriqueras 
tengo un mandrugo efcondidos 
Moriremos de hambre aqui? 

Dionif.No lo harás por Dios? 
Serap. Si haré. 
Dionif. Sin comer? Serap. Ellas en ti? 

aunque no coma, y aunque 
ellos me coman á mi. 

Dionif. Pues ya que ti has de tener 
tal palma , empieza á regir, 
que tú el caudillo has de fer, 

Penel. Pues aora importa inquirir 
lo que debemos hacer. 
Señor , pues vueltra piedad 
no me faltó vez ninguna, 
qué hemos de hacer, ordenad 2 

Mujica. Si os perfiguieren en una, 
huid á otra Ciudad. 

Penel. Huir conviene de aqui, 
lu Evangelio ha refpondido. 

Dionif. Pues cómo ha de fer? 
Penel. Alsi: Abre la puerta, 

que fi Dios lo ha prevenido, 
no hay que temer. Serap. Antes si 
que hay Soldados en la puerta, 

Penel. Pues de qué os recelais? 
Serap. Guarda, 
Penel. No os verán, que pues abierta 

os la tiene Dios, ya aguarda, 
que logreis dicha tan cierca; 
qué efperais > fin dilación 
id, y en el monte buícad 
á Timoteo, un varon, 
que os pondrá en la perfeccion del Bautifmo fu piedad. 
El miímo 4 mi me le dio: 
idos, pues, que no es decente 
lalir con vo/otros yo. 

Dionif. Pues Dios la puerta abrió, 
quién hay que impedirlo intente? 
¿gime Marcos. Ya voy trás ti. 

0 os, od >] Se Os te leguimos ya.  PVanft 
la, no los miran? sis 

Pues fino ven quien [e va, 
1MCNOSs me veran á mi. 
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Voyme , pues; mas de camino, 
que fera bueno imagino 
darles unos mogicones, 
pues no vén : tomad , fayones. 

Dales bofetadas a los dos. — 
» Pe s ¿ o? Breton. Quien me da , Cielo divin ; 
Serap. Quien le da a eftotro tambien» 
Valer. Qué es efto ? 
Serap. A verlo le affoma. 
Breton, Ay de mi! 
Serap.Que no me ven. 
Valer. Quién anda' aqui? 
Serap. Toma, y tén. 
Valer. Quién es > Breton. Quién es» 
Serap. Ten , y toma. Vafe. 
Dent. Licin. Decid que abran al inftante. 
Penel, Cielos, á mi padre fiento! 

Sale Licinio. 
Licin. Donde eltá aquella ignorante > 
Valer. Señor , en elte apoíento. 
Licin. Mas qué miro ! quién ha abierto 

efta puerta? Valer. No lo sé. 
Licin, Donde eltán::- 
Valer, A hablar no acierto. 
Licin. Los aleves > 
Valer. Yo eltoy muerto: 

aquí 4 guardarlos quede. 
Penel. Señor , fi por mi preguntas; 

poltrada 4 tus pies eftoy. 
Licin. Y los traidores aleves, 
y que han eclipfado mi honor, 
dónde eftarán? Valer. Yo he topado 
la puerta abierta 3 traicion 
ha fido de algun criado: 
avila á Decio. Breton. Ya voy. Vafz. 

Licin. Hija aleve, cómo viegas 
la debida adoracion 
a los Diofes verdaderos? 

Penel. Porque á uno folo doy, 
que de la naturaleza 
es el Soberano Autor. 

Licin. Morirás en mil tormentos, 
fino le nisgas. Penel. Mi Dios, 

fino conviene que muera 

en tan violento rigor, 
fabra defender mi vida; 
y f conviene, ya eftoy 
difpueíta 4 morir por él: 
C. Lich 

4Pz 

4P 
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Licin. Dónde eflá el que 

ha de defenderte ? 
Niño. Aqui. 
Penel. O [oberano Señor! - 
Licin. Cielos , que violentos rayos 

me han pallado el corazon + 
Ay de mi! perdi el fentido: 
Valeriano > Valer. Sin mi eltoy. - 

Licin. Nada veo, á Decio avila. 
Valer. Retirate, huye, feñor, 
Licin, Huyamos de [us encantos. 
Valer. Sigueme , pues. 
Licin. Muerto voy. Vanfe los dos. 
Fenel. Señor , tu piedad inmenía 

- no execute [u rigor 
en mi padre. Niño. Efpola mia, 
yo mirare por los dos; 
tu padre ha de conocerme 
folo por tu interceísion. 
En Macedonia te elperan 
mil tormentos, pero yo 

te libraré del peligro; 
porque aunque la indignacion 
del Tirano allá te lleve, 
fiempre alsiftiendote eftoy. 
Y aunque lograrás la palma 
del martirio , en fu dolor 
no morirás , que por ti 
lograran de mi Paísion 
el merito muchas almas. 
Ven, pues, que á conducir voy 
a mis Siervos donde eftén, 
para que fea Íu voz 

en los venideros figlos 
incredula obftinacion, 
teltimonio de mifterios, 
que no conozca fu error. 

Penel. Ven, Paftor enamorado, 
que a padecer por ti voy, 
deleando padecer. 

Niño. Pues no te faltaré yo. 
Pene!, Puedes tú faltar a alguno» 
Niño, No; pero ay en la ocafion 

de la oveja, que olvidada, 
efta lexos del Paftor! 

Penel. Pues no eltarás th con ella? 
Niño. No elta.2 con mi favor, 

aunque clte con mi poder. 
-. 

á mi igor 
Sale el Niño. 
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Penel.No lo alcanzo. Niño. Pues fi no, 

ven, y labe::- Penei. Ello deleo. 
Niño. Que dara en lu perdicion, 

fino eftá conmigo ella, 
aunque con ella efñe yo. Vanfe. 

Defcubrenfe unos montes , y una cueva. 
Dent. Serap. Dionifo , elpera. 
Dent. Dioni/. Al ribazo 

puedes coger la ladera. 
Serap. Yo me arrojo , allá me efperaz 

Madre de Dios, qué porrazo ! 
Salen Dionifio , y Serapion. 

Dionif. Qué te has hecho 2 
Serap, Ningun mal. 
Dionif. Pues que fientes? 
Serap. Es que infiero, 

que no me he hecho nada: 
me he deshecho el arrabal. 
Y nueltros hermanos dónde 
eltarán > Dioni/. Ya Timotéo 
dió alvergue á nueltro defeo, 
y ella cueva los efconde. 

Serap. Y ya bautizado eftas» 
Dioni/. A todos nos bautizo. 
Serap. El poftrero he fido yo. 
Dionif. Cómo fue? > 
Serap. Oye , y labras. 

Sacó una concha del feno, 
que para elto trae 4 mano, 
que es el primer hombre , hermano, 
que hace con concha algo bueno. 
Llena de agua á echarla empieza 
Una, y Otra vez en mi; 
y á la tercera crei, 
que agujercó mi cabeza. 
Porque aunque echando 4 monton, 
por defuera [e efparcia, 
yo la fenti que corria 
por. dentro del corazon. 
Y en nombrando , al derramarlo, 
la Tercer Períona pura, 
le vino á mi una blancura, 
que no sé como conta-lo, 
Como quando el Sol empieza 
a lalir al Orizonte, 
y le le ve por el monte 
tantico de la cabeza. 

Dionif. Santa fimpleza en ti hallo. 
Seráapo 

pero 

E 
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Sergp, Diz 5 que dá Dios de comer ? 
infalible ha de fer. 

Serap. Pues ya es hora de embiallo. Dions/.El nos ha de remediar, 
pues todo quanto tuvimos 
con los pobres repartimos» 
Marcos ha ido á buícar 
que comer a la Ciudad 
Con lo poco que quedó; 
y pues Decio fe aulento, - 
a faber fi hay novedad. 

Serap. En menrándo al ruin, no din en decir que afloma , di? 
Dionif. Refrán es. 
Serap. Pues vés aqui 
como fe cumple el refrán, 

Sale Marcos, Hermanos? 
derap. Marcos , mil arcos * 

te hagan, í nos traes comidas 
tiacla y y haré 4 cu venida 
arcos que valgan mil marcos, Dioni( Que-ha havido? 

Marcos. Dadme atencion. 
Serap. Mala feñal es. Dionif.Por que > Serap. Porque me ¿parece y que nos la trae en relacion. 
Marc. Entré en Efefo,hermanos, inquiriendo 

la novedad, tu voz obedeciendo; 
y apenas por [us calles difcurria, 
quando un pregon oi, que prometia de plata dos talentos, a .qualquiera, que prelo á alguno de nofotras diera. 

o el temor me embaraza, i > que el roftro recatando fui á la plaza; Pues trocando el veltido, PO pudiera por el fer conocido. ntre los forafteros me aventuro, y Comprar pan procuro, 
quando un tumulto de afluñada gente nos prorrumpe, diciendo de repente: 1cib1O a Dios confiefía, Llego á oiilo, Y hallo diciendo á uno en un corrillo, Que dar muerte 4 Penelope oy procura, Y Que el miímo la muerte la alfegura, y al tocarla cayó muerto en el fuelo; P<rO invocando ¿ Dios con Íanto zelo cu Blas luego le bolvió la vida, Y El) bolviendo 3 fu ser , luego apellida 

Dioni/. Ello 
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de Chrifto el alto nombre,y luego a Decio 
con el aviío le embio el defprecio 
de lus falías deidades, 
perluadiendo Íu error 4 fus verdades. 
Pero el Tirano mas enfurecido 
con aquel nuevo error, que perívadido , 
tormentos buelve amenazando eltraños, 
a quantos no-figuieren [us engaños. 
Del interés algun traidor movido, E 
le ha dicho , que nos hemos elcondido 
en elte monte , donde buelve airado, 
de todo [u poder acompañado. 
Licinio alegre ¿ Macedonia parte, 
Penelope figuiendo el Eftandarte 
de los doce que aora multiplica, ] 
la Ley de Chrifto en publico predica. 

«Yo , comprando eíte pan , deíconocido, 
a daros ellas nuevas he venido: 
Ea , hermanos, la muerte nos elpera, 
lin temor la abrazad , la porcion muera 
que lo repugna 5 pues en igual Íuerte, 
Chrifto,G fue hóbre,yDios, temió la muer- 

_ Dale un pan a Serapion. (te. 
Dioni/. Pues Marcos , no hay que temer, 

cu conlejo he de feguir: 
ea , hermanos, á morir. 

Serap. Ea , hermanos, 4 comer. 
Dionif. No es primero, fi nos ven, 

morir por Dios? Serap. Señor, no, 
que Chrifto el Viernes murió, 
“y ceno el Jueves tambien. 

Dioni/. Parte el pan , que verdad fue. 
Serap.Si partes , advertir quiero, 

que he de elcoger el prim:ro. É 
Dionif. Pues ¡partele ti. Serap. Si haré. 

Ves aqui, pues me antepones 
a ler tu Maeftre: fala, 
hecho con notable gala 
el pan ocho quarterones. 

Parte el pan en ocho pedazos. 
Efte para Juan deltino, 
efte para Martiniano, 
efte para Maximiano, 

“y aquefte para Martino. 
Ette me tomaré yo, 
efle para Marcos es, 
efle para ti, y defpues 
elte para quien partió. 
Ca 5 Dionif. 
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Dionif. Dos te tomas? 
Serap. Pues y bobillo, 

ño fomos dos? Dionif.No [ois ral, 
Serap Uno foy yo. 

Dionif. Y otro qual? : ss 
Serap. El cuidado de partillo. 
Dent. Decio. El monte entrad. 
Serap. Mala nueva. : 

Decio. Nada le oculte, aunque cuelte 
el quemarle. Marcos. Decio es elte. 

Serap. Pues, hermanos ,.a la cueva. 
Dioni. Preto , que ya no efta lexos. 
Marcos. Hermanos ? 
Dent. todos. Marcos y baxad. 
Serap. Dios mio , tened piedad 

de aqueftos fiete conejos. 
Entranfe en la cueva , y faleg Valeriano, 

Decio , Breton , y Soldados. - 
Decio. Id regiftrando volotros 

el monte fin dilacion. 
Serap. Sino viene con urón, 

no topará con noÍotros. 
Valer. Elte leno a inquirir falgo. 
Serap. Bafcales , perro moftrencos ' 
Breton. Delante iré. 
Serap. Eflte es podenco. : 
Valer. Yo iré detrás. 
Serap. Elle es galgo. 
Decio. O quien hallarlos pudiera 

para cafligar fu yerro! 
¿Serap. Mal año lo que hará el perro, 

4 topa la madriguera. j 
Decio. 1d , pues. '- 
Serap. Si eltos fueran fordos: 

elte Tirano es verdugos - 
ruftrir quiero efte mandrugo, Come. 
para que nos halle gordos.: 

Decio. Tened, que, 9 fue mi cuidado, 
o rumor pienlo que efcucho. 

Serap. Elta muela fuena mucho; 
maícare de eltotro lado. 

Dentro. Tenedla , tenedla. 
Decio. Cielos, 

qué es lo que efcucho ! qué miro! 
Sale Teodoro. 

Teod. Por entre toda tu guarda 
jompe , con valiente brio, 
una muger, y aqui llega. 

Sale Penelope veffida de penitente. 

Penel. Ea , Soldados de Chrilto, 
que-por defender fu Fé 
teneis la.vida 4 peligros 
ya al rieígo viene á exortaros 
la que elegis por caudillo. 
Ya, delpreciando la pompa 
del mundo , otra vida elijo, 
para que imite con ella 
a lus primeros Miniftros. 
Imitadlos en la muerte, 
que yo tambien los imito; 
y fu obligacion cumpliendo, 
a tel hombre mas indigno 
de las piedades de Dios, 
protefto , advierto , y avilo, 
que efperan penas eternas 
a tus [angriéntos delitos. 
Mas fi a Dios humilde llamas, 
le hallarás grato , y propicio: 
penitencia , penitencia, 
que el Dios verdadero es Chrifto: 

Serap. Y Apolo es un mentiroío:; 
Ajomafe por la cueva. 

Penelop2, vén conmigo, 
que aqui eftamos todos fiete. 

Decio. Quién aqui habla? qué miro! 
Serap. Siete gazapos de Dios. 
Decio. Matadlos , Soldados mios, 

o facadlos de la cueva: 
entrad. Valer. Villanos, rendios. 

Serap. Veamonos acá abaxo.  Metefe. 
Decio. Entrad. Breton. Yo me precipito: 

mas, Cielos!  Arroja llamas la cueva, 
Dent. Serap. Por baftimento 

nos metan a Bretoncillo, 
que comemos pan a [ecas. 

Decio. Que aguardais? 
Breton. Todo un abiímo 

de ardores me lo embaraza. 
Serap. Alsi llegarás cocido. 
Decio. Entrad, O viven los Cielos::- 
Valer. No es polsible 5 un bolcán miímo 

es la boca de la cueva. 
Decio. Pues para mayor caftigo, 

cerradlos en ella” fima; 
ponedle en la boca un rifco, 
y quantas piedras le hallaren 

en 
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en todo aquelte diftrito. 
Y a ela fiera, á ella tirana, 
prendedla , que fu martirio 
ha de fer en Macedonia 
a ojos de fu padre miímo. 

Penel. Nada, barbaro , me aÑufta. 
Decio. Llevadla.  Prendenla los Soldados. 
Valer. Llegad , miniltros 

del Cefar. Decio. Piedras traed, 
que yo a arrojarlas me obligo: 
que me abralo ! que me quemo! 

Teod. Aqui con violencia alsifo, ap. 
que en lecreto foy Chriftiano. 

Penel. Aora valor , amigos. 
Dent. todos, Conftantes todos eltamos. 
Penel. Ello sí, valientes hijos 

de la gracia. Decio. O peña 4 mi! 
arrojadias : mas yo miímo 
lo haré mejor: qué aguardajs ? 
traed piedras. Sacan piedras , y tiran. 

Penel, O prodigio 
de crueldad! 

Dent. todos. Piedad , Señor! 
Breton. Alá va elta. Tiran piedras. 
Serap. No echen ripio. 
Decio. Dadme , dadme ; O quién pudiera 

- bolveríe piedra á si miímo, 
para arrojaríe por piedra. Tira. 

Penel. Morid conftantes , amigos. 
Decio. Ha aleves! Serap. Echen caílcote, 

que gaftan mucho ladrillo. 
Van los Soldados cavando en un peñafco. 
Dent. todos. En ti nos encomendamos, 

Señor. Valer. Ya cavan el rifco. 
Decio. Defgajenle , pues. Valer. Ya cae: 

aparta , leñor. Decio. Qué has vilto? 
Paler. Que cae ella peñas 
Decio. Caiga, 

que en eflo folo hallo alivio. 
Cae el peñalco, y cierra la CULVA, 

Valer. Ya cayo. 
Dent. todos. A Dios. 
Penel. A Dios todos. 
Decio. Llevad aora conmigo 

efla aleve. 
ent. todos. A Dios, Penelope. 

Penel. A Dios, Martires de Chrifto, 
que yo me voy á morir, 

y a fer volotros tefligos 
os quedais de altos mifterios 
en los venideros figlos. 

Decio, Llevadia. 
Penel, A Dios para fiempre. 
Decio, Cerrad lu labio , que 1rrito 

efte incendio con fus voces. 
Penel. Dios os alsifta al peligro. 

Llevanfe los Soldidos a Penelope. 
Teod. Yo Teodoro , que a Dios creo; 

le daré al futuro figlo 
en un bronce, entre eltas peñas, 
noticia de lu martirio. 

Decio. Y todo el Infierno aísifta 
al ardor que no reliíto. 

ENDUOIL DR DUDE Ae 
JORNADA TERCERA. 

De/cubrenfe unos montes con la cueva, y eb 
peñafco , y falen dos Villanos con axa4- 

dones , y piquetas. 
Vil. 1. En- nombre de Dios: de ai 
¡picad , que ya le delpeña.  Cavan. 

Vill, 2. Qué dura que eftá la peña! 
Vill. 1, Ha mil años que eftá aqui. 
Vil. 2.Yo le doy con la piqueta 

en el nombre de Maria: 
ya cayo , la apuefta es mia. 

Cae el peñafco , y defcubrefe la cueva , y en 
ella Disnifio. 

Dionif. Qué eftruendo es éfte, que inquieta 
nueítro fueño foflegado 2 
En el nombre de Maria 
o1 decir: quién feria ? 
pero yo lo havre foíado. 
Qué de fuceílos eftraños : 
en tan breve un fueño ofrece! 
el de efta noche parece, — 
que no cabe en muchos años: 
Di(pertaré á mis hermanos: 
ea , hermanos , diípertad. 

Dent. todos. Quién nos llama? 
Dioni/. Levantad. Sale Marcos. 
Marcos. O lo que fon fueños vanos! 
Dionif. Qué fue , Marcos? 
Marcos. Un abiímo, 

un figlo de años foñt, 
que 
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que ha que dormido quede. 

Dent. todos. Todos foñamos lo mifmo. 
Sa'e Serapion a la. puerta de la cueva. 

Serap. Buenos dias nos dé Dios: 
cómo entra aquí luz del dia? 

Dionif. Ella admiracion es mia: 
Señor mio, obra es de vos. 

Serap. Y de unos hombres tambien, 
que eftán cavando á la puerta 
de la cueva, y ya eftá abierta. 

Dioni/. Qué dices? 
Serap. Pues no los vén ? 
Mirando a los Villanos que efán- cavando. 
Dionif. Ocden de Decio rendrán 

para lacarmos de aqui: 
oy morimos. Serap. Ay de mi! 
Y que muerte nos darán >? 

Dioni. Si on. por Dios los trabajos, 
le han de tomar por deleite. 

Serap. Si nos frien en aceite, 
me holgára que echáran ajos. 

Marc. Ajos y necio > Serap. Y [almorejos 
de cebolla, Marcos. Ello has de decir ? 

Serap. Pues lera malo morir 
guilados como conejos? 

Dieni/. Ellos entran ya: Señor, 
no.nos falten tus focorros. 

Ser.Pues porDios,que hemos deir horros, 
Oo hin de probar mi valor. 

Zarcos, Qué intentas, 0 4 qué te pones 
viendo [lu refolucion ? 

Serap. Qué? con aquefte rabon 
deftripar treinta layones. 

Saca un cuchillo. 
Dionif. Cuchillo? de ti me efpanto: 

que Santo ha de permitillo ? 
Serap.Si leñor , que fin cuchillo 

efta muy angofto un Santo. 
Dionif. Sueltale. Serap. Digo , que no. 
Marcos. Pues que dice tu ofadia ? 
Serap. Que San Pedro le trala, 

y era mas lanto que yo. 
Marcos. San Pedro moft:o lus brios 

por Dios, y eflo le aventaja. 
Serap. Y fi Chrifto no le ataja, 

delorcja cien Judios: 
Dion. Salgamos de efte cuidado. 
Serap. Dexenme 4 mi iz delante. 

Vill. x.Baito , aqui hay piedra baltante 
para el redil del ganado. 

Vili, 2. Por Dios, que el amo acerto, 
porque dicen los ancianos, 
que en tiempo de los Tiranos 

aqui un cafo fucedio, 
y efta piedra ha de encubrillo. 

Vill. 1. No es a fe la piedra nueva: 
que havra dentro de efta cueva ? 

Sale Serapian con el cuchillo en la mano, 

y Marcos y y Dionifío deteniendole, 
Serap. Perros, aqueíte cuchillo. 
Vil. 1.San Juan. Vil. 2. Santa Ana. 
Serap. Ha cuitados! 
Vill. .San Bartholomé. 
Serap. Ya huyeron. 
Dionif. San Bartholome dixeron ? 
Serap. No ves que fon defollados. 
Dionif. Cielos , que es eto que pala ? 
Marcos Pues quién lo puede faber > 
Dionif. Que dices? Marcos. Mi parecer 

es , que alguno vaya á caía, 
y encubierto , fi pudiere, 
nos traiga , pues es precilo, 
algo de comer, y avifo 
de la novedad que huviere. 

Dionif. Bien dices; yo me prefiero 
a elle peligro por Dios. 

Serap. Yo tambien. 
Dionif. Vamos los dos. 
Serap. Pues quién tiene algun dinero? 
Dionif. En nofotros no hay diviía 

de Decio. Serap. Ni en mi tampoco. 
Marcos. Yo lo tengo y pero es poco. 
Serap. Yo ayudaré con mi fía 

con otro poco. - 
Dionif. Qué es de ello ? 
Serap. Elle trapo lo dira. Dale un trapa. 
Dionif. No havrá para pan? 
Marcos. Si havrá. 

Dionij. Pues los dos vamos por ello. 
Serap. Tú, Dionifio, el pan reparte. 
Marcos. Temo que vais á un delirio. 
Serap. Pues í nos dán el martirio, 

yo os guardaré vueltra parte. 
Dioni/. Ello no puede fer yerro; 

fio duda traeremos pan. 
Marcos. Por que? 

Vanft. 

Serap. 



Serap. Porque (1 nos dan, 
vendremos con pan de perro. 

Marcos. Dios os defienda á los dos. 
Dionif. Pues todos nos abracemos, 

por fi delpues no nos vemos. 
 Abrazanfe , y entrafe Marcos. 

Serap. A Dios, hermanos. 
Todos. A Dios. 
Serap. Hermanos, por donde iremos, 

que llevemos buen deftino > 
Dionif. Vén por aqui, y el camino 

de aquella fenda tomemos. . 
| Dentro el Dernonio. 

Dem. No quede Chriftiano vivo: 
ea , amigos , todos mueran: 
vengad la injuria 4 los Diofes, 
logrando aplaulos del Cefar. 

Dionif. Qué es lo que oimos, hermano? 
Cielos , qué voces fon ellas» 

Serap. Al primer tapon zurrapas? 
Dionif. Hermano , qué eslo que pienías? Serap. Yo que he de peular > queel viao 

le nos ha buelto cerveza. 
Sale el Demonio. 

Dem. Opueíto al poder del Cielo, 
infernal faria me emplea 
en delvanecer de Dios 
los auxilios , que decreta 
en favor de los humanos 
con previlta providencia, 
á quien yo del fuego eterno 
lalgo 2 eltorvar con mas pena. 

Serap. Ola, en ete monte debea 
de haceríe muchas hogueras, 
que viene el aire caliente. 

Dioni. Qué imaginas> 
Serap. Que nos queman, 

porque huele á chamu(quina, 
y me parece pez griega. Dem. Ha ! quien de todas fus furias 
lograr de un golpe pudiera la rabia, que me ocafionan 
eltos que ván 4 dar feñas de los fecretos de Dios! 

25 armeíle mi cautela: 
yo los feguiré , eftorvando 
todo quanto Dios ordena. 

Seráp. ÑO tuviera en efte campo 
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mal de madre nueltra abu?la. 

Dionif Por qué ? 

Serap Pues no lo has fentido ? 
huele 4 azufre , que penetra. 

Dionif. Hermano , en nombre de Dios 
ligamos efta vereda. 

Serap. Yo iré por donde tú fueres. 
Dem. No han de lograr lo que intentan: 

aqui , furias infernales. 
Dentro. Seguidlos , feguidlos , mueran» 
Dionif Qué es elto ? 

_Serap. En nombre de Dios, 
no quiero yo entrar por ella. - h 

Dionif. Por que? Serap. Porque por al, 
en nombre de Decio tueftan. 

Diorif. Ven , hermano , con valor, 
pues vés que es muerte mas fiera 
morir de hambre allí encerrados. 

Serap. Pues ve «ll delante , y llega. 
Dionif. Pues por Dios 4 morir vamos, 

no hay peligro que lo fea.  Panft» 
Dem Contra mi fue la amenaza, 

pues ya la muerte deíprecian, 
yy ya al peligro fingido 
con mas meriro Íe entregan. 
Dofcientos años durmiendo 
ha que eftán en una cueva, 
donde huyendo los rigores 
de Decio , la providencia 
de Dios los ha con'ervado; 
y Oy que efta toda la Iglefña 
en triunfo, y veneracion, 
por fer Catholico el Cefar. 
Theodofio el menor, 4 quien 
Dios efta gloria relerva: 
para eltorvar eftos triunfos, 
ha inducido mi cautela 
unos Hereges , que nieguen 
de la carne verdadera 
la relurreccion forzoía, 
contra el error que los ciega 
fus fentidos , Íobre todo 
orden de naturaleza. 

Mas polsible les feria 
el dia de fu fentencia 
el refucitar la came, 
porque cuerpo , y alma tengan 
de lus meritos,»0 culpas, 

¡gual- 
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igualmente premia,, O pena. 
Sabrá dilponer mi engaño, 
que eftos dos Fieles no fepan 
en el tiempo que fe hallan: 
y pues una noche pienían, 
que folamente han dormido, 
yo les pondre en la prelencia, 
con figuras aparentes 
de diabolicas quimeras, 
el miímo tiempo paflado, 
Dañadas inteligencias, 
elpiritus infernales, 
contra los Chriftianos guerra. 
Pero ya determinados 
a la Ciudad los dos liegan; 
y aqui, tomando yo forma 
corporal mi engaño empieza. 

Defcubrefe una fachada de Ciudad com 
algunas Cruces , y falen Dioni[s0, 

y Serapion. 
Dioni/. Ya fin riefgo á la Ciudad 

llegamos ; efta es la puerta. 
Serap. Dionifio, como eftoy hecha 

a fer gazapo en la cueva, 
pienío que tengo peligro 
no eltando en la madriguera. 

Dioni/. Mas que miro! Cruz aqui, 
Serapion ? Serap. Si , Cruz es €lta. 

Dioni/. Cruz entre Infieles , hermano? 
que dices ? 

Serap. Que es Cruz aquella, 
por aqueíta Cruz de Dios. 

Dionif. Quién inforraarnos pudiera ? 
Dem. Qué es lo que admirais, amigos ? 
Dionif. Hidalgo , laber quifiera 

mi ignorancia, para que 
efta Cruz aqui eftá puefta? 

Dem. Ello duda? pues no faben, 
que Decio prender intenta 
3 quantos figuen de Chrifto 
el falío error, la Ley ciega 2 
Y ha mandado publicar, 
que ya a Chrifto fe venera: 
y eftas Cruces poner manda 
a la entrada de las puertas, 
para que entren engañados, 
y cogerlos dentro de ellas. 

Serap. No es nada la Cruzecitas 

Dionif. Valgame Dios! efío intenta? 
Dem. Y fi entrais en la Ciudad, 

vereis oy la mayor fielta, 
que ha tenido fu coronas 
porque oy [e delpola el Celar 
con lu fobrina. Dionif. Con quién ? 

Dem. Con una que eftando ciega, 
la Ley de Chrifto feguias 
pero ya viendo fu afrenta, 
dá adoracion 4 los Diofes. 

Dionif. Es Penelope? Dem. La melma. 
Serap. Pues , feñor y elta borracha? 

Dem. Por que> 
Serap. Porque fe la llevan, 

fi ello hace, dos mil demonios. 

Dem. Pues decid, en que lo yerra? 
Dionif. Calla , no nos defcubramos. 
Serap. Ha, si, que no hablo yo de ella, 

que efta Penelope es otra. 
Dem. Quién es> Serap. Una Zapatera, 

que aderezaba aceitunas. 
Dem. Y dónde efta 2 
Serap. Es Cordovela. 
Dem. No entiendo lo que decis: 

mas donde vais? 
Dioni/. Nos es fuerza 

entrar oy en la Ciudad 
á hacer una diligencia. 

Dem. Si fabeis de alguna Chriflianoz 

llevad el avilo al Cefar, 

que os hará grandes mercedes, 
Serap. Que es Chriftiano 2 
Dem. Ellos que pienían 

en fu falía Ley, que el agua 
les da la primer pureza: 
(ellos ván determinados)  4p 

Entrad , y vereis la fielta, 
que á Decio la Ciudad haces 

y tambien como atormentan 

a los que figuen a Chrifto, 

los delpedazan , los queman, 

los arraftran , martirizan, 

deltrozan, y vituperan; 
que yo voy á ver f encuentro 
en quien logre efta violencia. Vafto 

Serap.Fuego de Chrifto en tu alma, 

fi á los des nos conocieras. 
Dionif. Pues nos ha defconocido 

e - 
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elte infiel ,.ya nos alienta 
a que entremos , por llevar 
algun focorro 4 la cueva 
a nueltros pobres hermanos, 
pues en el lu alivio efperan. 
rap. Por fi la Cruz nos engañas 

, ÉMtremos por otra puerta. 
Dionif. Dices «bien. 
Serap. Ola , Dionifio, 

ojo á las Cruces, y Cuenta, 
Dionif. Y yo la otra puerta he vifto: mas qué miro! Serap. Cruces fon. 
Dienif. Cruz. con. tal veneracion? .».: 

el afíombro no refilto. | 
Serap. Yo no sé lo que es la otra; 

mas élta ya lo adivino. : 
Dionif. Pues que ferá? Serap. Imagino, 

que efta es lo miímo que effotra. 
Dipnif. Aunque es para rielgo nueliro, 

me dá la Cruz alegria. > 

Se 

Sale un Soldado rompiendo una baraja 
de naypes. 

Sold. Voto á Chrifto. 
Serap. Ave Maria. 
Sold. Voto 4 Chrifto, 
Serap. Padre nueltro. 
Sold. Que foy un infame, digo, 

pues juego: yo. he de romperlos., 
Dionif. Qué es ello? 
Serap. Qué por traerlos 

pierda yo el. dinero! Dionif. Amigo, 
¡que tienes, que á tal te induces? 7 Sold. Los diablos :: que quiere: ufte a Serap. Nofotros lomos. -So!d, Por que? Serap, Porque huimos de las Cruces. Sotd No havia yo de perder, fi fui dá jugar tan apriía, lin oir Milla, Serap. Qué es Mifa Sold. Miren elo : que ha de fer» El no la oye el infolente, | y no labe que es. Dionif. Hermano, pues [ois acaío Chrifliano > ¿ - Qué? vive el Cielo que miente, quien pienía, que, 2Uunque me quexe, 20 do: foy, 
0. Yo mo os conficio, 
que lo fois vos; Sold. Pues en eflo DUCAT a vez , como Herege, 

D; 
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que lo [oy , y creo en Dios. 

Dionif. Qué dices? eftraño bien! 
pues en lecreto tambien 
lomos Chriftiznos los dos. A 

Sold. Pues por que no lo han de fer? 
Serap. Calle, que lomos Chriftianos. 
Sold. Vienen borrachos, hermanos ? 

pues en ello hay que temer? 
Dionif. Pues no , fi eo nos deflierra ? 
Sold. Que es defterrados, hermanos? 
que efta tierra es de Chriftianos. 

Dionif. De Chriftianos ela tierra? 
quién vió tan eltraños cafos ! 

Serap. Hermano , que es defatino, 
que elta echando un tufo á vino, 
que fe huele 4 treinta paños. 

Dionif. Haganos el beneficio 
con paciencia , fi es Chriftiano, + 
informarnos bien, hermano. 

Sold. Señores, yo pierdo el juicio: 
pues de qué informarle intentan * 

Dionif. Elta no es Efelo? Sold. Pues 
cflo duda > Efeío es. 

Dionif. Quién la rige? 
So!d. Tengan cuenta: 

el Cefar; quién duda de: ello ? 
Dionif. No es Decio? | 
Sold. Que Decio, 'amigo * 
Serap. Hermano , no te lo digo ? 

le tiene como un camello. 
Dionif. Y. el Celar Chriftiano es? 
Sold. A no penfar que es bobada, 

le «diera una bofetada. 
Serap. Dexelo para delpues. j 
Sold. Diga”, que es lu admiracion ? 
Dionif. De ver que feais Chriftiano, 

y jurais 4 Dios. Sold. Hermano, 
tiene fobrada razon. 

Dionif. Amigo , tened, por Dios, 
que me dexais admirado 
en lo que me haveis contado; 
porque ayer fuimos los dos 
huyendo de elta Ciudad, 

de Decio , que nos condena 
a muerte. Sold. Ayer> ella es buena. 

Dionif. Ayer quilo fu impiedad 
darnos muerte con rigor. 

Sola. Bien armada eta. Diomi/. Los dos 
D lo- 
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lomos Jos. hijos, por Dios, 
de Valerio Diftador, 

Serap. Y que loy yo Serapiona 
Sold. Y farna tambien ferán: 

á mi culebra me dan? 
pues fi buelvo un mogicon, 
yo haré que fe finja loco, 
fin muelas : qué linda gala! - 
vayan muy enhoramala. Vafe. 

Serap. Para vos fuera muy poco. 
Dioni/. Qué aflombro es efte que vemos, 

Serapion? Serap. No sé qué es: “3 
íi dormimos? Dioni/. Polsible es. 

Serap. Los: ojos nos: eftreguemos: 
llega, que vamos inciertos. 

Efiregale los ojos a Dionifío. : 
Dionif. Que me ciegas , ten la mano. 
Serap. Pues fi lo fientes, hermano, 

fin duda vamos difpiertos.: 
Dioni/. A lo que dixo «el primero, ' 

aquefte- hombre contradice; 
A qual dé ellos verdad nos dice ?>- 
Ed Serap. Ambos ván hechos un cuero. 
Al Dionif. Entremos en la Ciudad, 

que yo juzgo que loñamos. sú 
Dejcubrefe la:Ciudad , y a la puerta de un 

Templo un cartel. 
Que Templo es el que miramos? 

Serap. Todo me hace novedad. 
Dionif. Un cartel miro fixado 

en la puerta : leerle quiero, 
pues de el «informarme .elpero! 

Serap. No vés que es todo: foñado > 
Lee Dionif. Oy: le celebra en efta' fanta. 

Cafa-la fielta del Gloriofo:Martir, 
San Lorenzo. Alfsifte la Capilla Real, 
y predica el Doétor' Chrifoftomo, 
fobre el verfo del Píalmo 16. /g- 
ne me examinaffi , contra los" Here- 
ges que niegan: la refurreccion de 
la carne, 1011 
O eftamos de vida agenos, : 
o efto es fueño, O yo eltoy loco. 

Serap. Eftreguemos otro poco. 
> Quiere efiregarle y y 'rempujale Dienifío. 

Dionif. Tente allá. : 
Serap. Ves í- foñamos ? 

Diwi/.Tente, que /á cegar.me expones: 

Los ficte Durmientes. * 
Serao. Y a liento: tus rempujones: 

no es poísible que durmamos. 
Dionif. De Lorenzo fielta ya? 
Serap. Yo le miré en la parrilla 

arder:, que era maravilla. 
Dionif. Y. efto fue diez dias ha. 

Hermano, hay quien no [e añombre 
de una cola tan eltraña ? 
1: todo efto no [e engaña, 
verdad nos dixo aquel hombre. 

Serap. Qué dices ? 
Dionif. Que eftoy mortal. - 
Serap. Si oy afsi han: amanecido, 

y como diluvio ha havido 
una zorra general! 

Tocan Caxas y, y Clarines. 

Dentro. Viva Decio Emperador; 
viva Decio, ad triunfo eterno. 

Dent. Dem. Aqui, furias del infierno, 
fed de parte de mi ardor. 

Serap. Ay, hermano , trifte fuerte! 
engañados hemos fido: 
Decio es efte. Dioni/. Eltoy 
infalible es nueítra muerte. 
Cubrefe todo, y aparece un Palacio. 

Serap. Mas aqui no eltaba el Templo? 
Dioni/. Elte no es fino vel Palacio . 

de: Decio + queées lo que: miro !' 
focorrednos , Cielo fanto, 
que 2 no [er la Fe infalible, 

¿pudiera prevaricarnos,. 
Serap. Dices bien , porque aquí falen 

al Cefar acompañando e 
“de gala codos .los fuyos. +. 

Dioni. Y el: vulgo alegre en Íaraos 
vá delante, previniendo 
fu alegría, y fus” aplaulos: 
verdad. nos dixo aquel hombre. 

Serap: Alsi hablara por un lado. 
Sale toda la Compañia de gala , con plu- 

perdido: 

mas, y majcaras., Damas , y Galanes 
baylando , y Decio , y Penelope con 

E los mifmos veflidos, A 
Mofica. Al Rey , que aplauden los Orbes 

de fu Corona Imperial, 
hace fieíltas por [us bodas 
la mas dichola Ciudad, 
Sus luces oy elconde , 

€ 



el globo celefijal, 
pues la de fus trofeos 
mayores fon , y mas. 

1 Rey, que aplauden los Orbes, 8zc. Decio. Tened >, tened y que en; incendios 
de ioférnal furia me abrafo: > - 
quién permitesen: mi prefencia 
la injuria de mis contrariós? 
Fingir el genio me importa ap. 
del miímo Decio en mi engaño, 

_ porque crean fu peligro. a 
Penel. Y yo la forma tomando 

de Penelope , tambien 
de mi obícuro centro lalgo. 
Señor , quando foy tu elpola, 
quién tus alientos bizarros 
turba? Decio. Penelope hermofa, 

«ya que el intento has dexado 
de feguir. el ciego error 
de la Ley de los Chriftianos, >: 
tuya lerá mi corona, 
tuyo el Imperio, y mi mano; 

Porque fiendo dueño de ella, 
es tuyo quanto avallallo. 

Penel. A ello me obligó: el faber, 
que eran [us preceptos falfos; 
pero á fer tu elpofa, folo 
me mueve el ver fepultado 
en una cueva a Dionifio, 
é quien yo eftimaba tanto; 
que a [er el vivo , y dexar 
la falíedad de fu engaño, 
lolo el feria mi dueño. Serap. Pues aqui eña. 

Dionif. Calla, Serap. Callo. Decio. Mientras profiguen mis triunfos, di tú cómo tus engaños conocilte, al vér la muerte de aquellos llete tiranos. Penel. Pues efcucha, Ya, feñor, vilte tú como llevado 
mi. zelo de mis errores, fui en humilde trage al campo a perfuadirlos fu muerte. 

hunca moviera el pafío, 
Para perder a mi elpolo 
con fu afrenta ,-y con mi agravio!) 
Viendo, pues, que ellos confantes, 

apo 
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por. aquel Crucificado, 
que en el engaño del mundo 
pago el delito en un pato, 
le dexaban fepultar > 
vivos , fin: temor del daño::- 

Peció. Tente , que no han muerto , no, 
que yo los eftoy: mirando 
vivos, para mas furor. 

Serap. No fino huevos- afíados. Ap. 
Dionif. Calla, que él no nos ha vifto, 

que habla alli el demonio. 
Serap. Callo. o". 
Decio. Rrofigue , profigue, pues. 
Penel. Viendo fu conftante engaño, 

yo a morir tambien refuelra 
iba por el, quando el pafío 
me atajo un Angel del Cielo, 
que con la luz. de fus rayos» 
me hizo: ver íu falío Intento. >: 

Serap..Mientes , que aquefle era diablo, 
Decio. Que es elto ? Ñ 
Dionif/. Ya es cobardia 

fufrir de Dios el agravio: 
honra de Dios nos alienta, 
muramos por el , hermano. Llegan, 
Muger ciega::- 

Serap. Muger loca::- 
Dionif. Cómo la gracia has dexado::- 
Serap. Cómo has dexado la gracias:- 
Dionif. De un Dios (olo? 
Serap. De un Dios anto? 
Dionif. No vés, que te. precipitas > 
Serap. No vés ,:que te leva-el diablo ? 
Dionif. Yo foy Dionifio lu -fiervo. 
Serap. Y yo Serapion lu hermano. 
Dionif. Y te digo::- 
Serap. Y te predico::- 
Dionif. Y te amonelto::- 
Serap. Y te cafo:;- 
Dionif. Que vás errada::- 
«Serap. Y caldero::- 
Dionif. En tu defignio. 
Serap. En tu engaño. h 
Decio. Qué miro ! fieros traidores, 

en mi prefencia , villanos? 
Quién ha fido el alevoío, 
que le atrevió a libertaros? 
Delpedazadlos 4 todos; 

D mue- 
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mueran al punto , quemadios. 

Penel. Señor, fleñor , deteneos, 
no executeis rigor tanto: 
fi es vivo mi elpofo, yo 

le reduciré á mi alhago. 
Dionifio , feñor , mi bien, Llega, 

fino es ¡ilufion acalo 
de mi 2mor , pues eftás vivo, 
mira que vas engañado: 
mi mudanza [ea el e[pejo, 
que te traiga el defengaño. 

Dionif. Que dices, facil muger? Ñ 
trueca el elpejo 4 mi mano, 
y mirandonos los dos, 
verás qual eftáa mas claro. 

Penel. Serapion , de tu ayuda, 
para no verle me valgo. 
Serap. Quitele allá la borracha, 
que la daré con un canto. 

Decio. Pues A que aguardais , amigos? 
llevadlos luego , llevadlos. 
Lorenzo , que me perÍigues ? 

no los lleveis: que me abrafo! 
Serap. Pues toma un poco de [uero. 
Dionif. O us, elpiritu dañado, 

que eftas dentro de efle cuerpo, 

en nombre de Dios te mando::" 

Decio. Que no elcucheis lo que dice; 
confundid lu voz cantaodo: 
no le.efcucheis , confundidles 
Repite la Mujica lo que dice Dionifio. 

Dicnif. Que tu engaño::- 

Mujica. Que tu engañosi- 

Dionif. "Te condena. 
Mufica. Te condena. 
Dionif. Y ellos pallos::- 
Mujica. Y eflos paflos::- 
Dionif. Te conducen::- 
Mufica. "Te conducen::- 
Dioni/. A tus daños. 
Mujica. A tus daños. 
Decio. Ello si, llevadlos , Mueran. 

Serap. Ay , que nos llevan los diablos! 

Con la Mufica fe van entrando todos , y 

je defcubre otra vez el mimo Templo, 

y fale el Demonio. 
Demon. O pele a mi! que el Sermon 

y2 Chrilofomo ha acabado, 

y con el ha concluido 
el error de fus contrarios. 
Ya de la Mila profiguen 
aquel Sacrificio fanto, 
y yo proleguir no puedo 
la cautela que he empezado. 
Huid, furias infernales, 
pues os atajan los palos, 
que yo bulcaré otro medio 
de oponerme a [us milagros. Vafe. 

Dentro unos. Vitor , Chrifoftomo viva, 
que ha concluido el engaño. 

Otros. Mueran los Hereges , muerana 
Salen el Governador , Alguaciles, 

y un Herege. 
Herege. Defiendanos vueltro amparo, 

feñor , del vulgo refuelto. 
Govern. Detenedlo :; echefe un vando, 

de que péna de la vida 
nadie fe atreva á injuriarlos. 

Alz. 1. Señor , Hereges defiendes ? 
Govern. Yo de fu furor los guardo, 

no por Íu defenía , fi no 
para que mueran quemados. 
Llevenle luego a mi caía, 
donde elle prelo , halta tanto, 
que del Papa haya fentencia. 

Herege. Pues ello es lo que elperamos; 
que nofptres defendemos, 
por la razon que hemos dado, 
que yerra en elto la Iglefña. 

Govern. Ello le vera en llegando. 
Alg. 1. Vayan , vayan los Hereges. 
Herege. Entonces verán fu engaño. 
Llevanje al Herege los Alguaciles , y [ales 

: Dionifío , y Serapion. 
Serap. Dionifio? Dionif. Serapion? 
Serap. Donde Tentando. 

eltas> Dionif. Por donde vamos? 
Serap. Yo no veo quien me lleva. 

. Dionif. Los ojos le me han cegado. 

Serap. Mas aqui eftan los fayones. 
Govern. Que es lo que teneis, hermanos? 
Serap. Ha perros! teneos 4 fuera, 

que fino he de deltriparos. 
Govern. Qué es elto > prendanlos luego» 

Serap.Que es prendernos? por San Pablo, 

que he de matar diez fayones. 
Goverñ. 
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Govern, Cómo ? 
Serap. Vivan los Chrifianos. 
Alg. 1. Tenganfe al Governador. 
Serap. Chriftianos fomos. 
Govern. Dexadlos: 

pues quien os lo contradice > 
Serap. Si es efío para calcarnos, 

voto a Dios, que creo en Chrifto. 
Govern. Pues quién dice lo contrario? 
Dionif. Decio , que matarnos quiere, 

porque a Chrifto veneramos, 
Govern. Qué Decio? 
Dionif. El Emperador, 

que queda aora en Palacio. 
Govern. Jelus, qué gran defatino! 
Dicnif. Señor , la verdad os hablo: 

de Decio huyendo venimos, 
que de el Dios nos ha librado. 

Govern. De Decio vos, que murió 
mas ha de dofcientos años? 

Serap. Si , por Dios. 
Govern. Eltos fon locos, 

O vienen ciegos : dexadlos. 
Vamos á cala , y decid, 
que fe prevenga el delpacho. Vanfz. 

Dionif. Que es efto , hermano ? 
Serap. Ay Dionifio! 
* Junto al miímo Templo eftamos, 

que antes eltabamos viendo. 
Dionif. Y ua organo eftán tocando: 

hermano , fin duda alguna 
aqui todos fon Chriftianos, 

- y hay grande mifterio en effo; 
porque el Credo eftan cantando 
con fiefta , que era impolsible 
á ler Gentiles. Serap. Menguado, 
no acabas de wér á Decio». 

Dionif. Elta es ilufion del diablo, 
y ya yo la he conocido. 

Serap. Secretos lon foberanos; 
y aísi, hermano, el pan compremos, 
y luego á dár cuenta iremos 
de todo 4 mueltros hermanos. 

Dionif. Por alli vá un Panadero 
vendiendo pan , llamale. 

Serap. Ha Panadero SURE Ce. 
Sale un Panadero con una ceffa de pan. 

Panad. Como rolcas , cavallero. 

Serap. Olivado es por de fuera. 
Panad. Pues como un tofton eltá, 

y no fe regalen ya, 
que á fe, que fino lloviera::- 

Dicnif. Cierto , que teneis mal zelo. 
Panad. Por que? 
Dionif. Porque es cola impia, 

que pongais la grangeria 
en los caftigos del Cielo. 

Panad. Delpachenme , que hago cofta. 
Serap. Pagale : aqueftos dos tomo. 

Toma dos panes de la ceffa. 
Panad. A ocho quartos [on. 
Dionif. A cómo? 
Panad. No ven que ha havido langofta ? 
Dionif. Langofta? Riendofe. 
Panad. De que le rie? 
Dionif. De' que robando á los dos, 

quereis obligar. 4 Dios 
a que otro año nos la embie. 
Tomad , pues nadie os lo veda. 

Dale unas monedas. 
Panad. Qué me dan? 
Dionif. Lo que nos taffan. 
Panad. Eltas monedas no paffan. 
Serap. Ya pafíla qualquier moneda. 
Panad. Venga mi pan , que me roban. 
Serap. Con el llevará primero. 
Panad. Que me quitan el dinero. 
Serap. No tal, fino que os lo foban. 

Salen dos dlguaciles, 
Alguas. Que es ello? 
Panad, Aqueltos ladrones, 

que no m2 pagan el pan. 
Dionif. Es engaño. 
Panad. Elto me dán. 
Dioni/. Plata es elta. 
Panad. Son chanfiones. 
Alguac. Dónde efto hallaron ? 
Berap. Señor, . 

el vermejo , un tundidor, 
me trocó ayer un florin. 

Alguac. Vaya , que alla lo verán. 
Dionif. Ved , que lomos gente honrada. 
Alguac. Vaya. 
Dionif. Did. 
Alguac. No efcucho nada. 
Panad, Por perdido doy mi pan. 7an/e. 

Sa- 
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Sale el Demonio. 

Demon. O ! cubrame el abifmo, 
en las llamas eternas de mi miímo, 
pues el poder de Dios ya [e declara 
contra mi induftria de fu gloria avaras 
pues toda la Ciudad tiene evidencia 
de lo 4 puede obrar fu Omnipotencia, 
que los villanos al Obifpo han ido, 
y el avifo , y la prueba le han traido 
de como ha tantos años q encerrados 
eftaban en la cueva fepultados 
aquellos fiete hermanos enemigos, 
y la lamina efcuía los teftigos: 
mas ellos falen , que por mas victoria, 
me hacen a mi teltigo de fu gloria. 

Salen el Governador con una lamina , y unos 

Alguaciles , y el Herege. 
Govern. Calo tan peregrino, bien merece 

el culto que el Obifpo les ofrece: 
toda la Ciudad vaya. 

Alguac. Ya a pregones 
fe ha publicado, 

Demon. O pele 4 mis traiciones, 
que falió fin provecho mi cautela! 

Govern. Y pues elta es la lamina, leeréla. 
Lee. En los años de dofcientos y cin- 

cuenta y dos de la Encarnacion de 
nueftro Señor Jefu-Chrifto , huyendo 
de la perfecucion de Decio los hijos 
del Diétador de Efefo , cuyos nom- 
bres fon , Martino , Martiniano, 
Juan , Marcos , Serapion , Dionifio, 
y Maximiano , fe encerraron en elta 
cueva , donde por el fueron fepul- 
tados vivos. Y para que en los fi- 
glos venideros haya noticia de Íu 
gloriofo martirio, yo Teodoro , Ca- 
tholico , dexe ella memoria. 
Grande , y patente milagro ! 
Jlamad 4 elle hombre , y hacedle 
veneracion como a Santo: 

Sale. Marcos. 
Amigo , qual de ellos eres? 

Marcos. Marcos foy, Chriftiano indigno, 
uno feliz de los fiete. 

Givern. Dicholos los que te miran: 
lu roltro a refpero mueve. 

Denr. Alguac. Aquí eftá el Governador- 

Durmientes. 
Govern. Qué es elto ? 
Salen los Alguaciles con Dionifío , y St- 

rapion. 
Dionif. Dexad que llegue. 
Alguac. Señor y aqueltos dos hombres 

que hemos prelo, es evidente 
indicio , que fe han hallado 
un teloro , y te traemos 
fus perfonas , porque a0r2, 
lo que mas convenga ordenes. 

Dionif. Dios mio, tan gran prodigio 
quién fino vos pudo hacerle? 

Marcos. Cielos , mis hermanos fon! 

Dionif. Qué miro! Marcos no es elte ? 
Marcos. Dionilio ? 
Dionif. Marcos ? hermano ? 
Serap. Marcos del alma? no esperes 

a mas; dame mil abrazos: 
Marcos mio? Abrazanfe. 

Marcos. Pues que tienes ? 
Serap. Marcos de mi vida , Marcos 
de mis ojos, y mi frente, 
Marcos , Marcos de los quadros 

de las pinturas de Apeles. 
Govern. Luego todos fois hermanos ? 
Serap. Si feñor , que lomos liete, 

como fiete pinos de oro. 
Govern. Pues cómo eltabais aulentes? - 
Dionif. Eta mañana falimos, 

penfando que folamente 

una noche havia paflado, 

3 comprar pan de elta fuerte. 
Govern. Cielos , que grande prodigio ! 

Herege. Si es verdad , Íolo efto puede 
oponerle 4 mi opinion. 

El Demonio al cido del Herege. 

Dem. Que ti ea ignorancia crees! 

no puede [er que el demonio 
lo finja para vencerte ? 

Herege. Señor , yo loy la cabeza 

de quantos mi opinion tienen) 

y fi me dás permiísion 

de que á averiguarlo” llegue, 
yo me doy por concluido, 
fin que otra razon efpere. 

Dioni/. Pues tú, Herege , qué niegas? 

Herege. Que reflucitar no debe 

la carne en el dia del Juicio. 
Dionif. 
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Hereze. Porque el alma puede 
gozar de Dios mejor fola, 
pues el cuerpo la entorpece: 
luego ferá imperfeccion, 
que alma, y cuerpo juntamente 
eften en eterna union: 
y el que.3 Dios obligar quiere 
a que haga tales milagros, 
le los pide inutilmente. 

Dionif, Pues porque en tan ciego etror 
no profigas , oye , y vence 
tu opinion con mis razones. 

Herege. Ya te efcucho atentamente. 
- Dionif. Th no niegas , que elta vida 

por centro el hombre no tiene; 
pues hay otra, que es la eterna, 
donde igualmente fe premie, 
al que obró bien con la gloria, 
y al que mal con fuego ardiente ? 
El hombre que fue criado, 
para que elte fin tuvicle, 
es compuefto de alma , y Cuerpo, 
y el delito que comete, 
O las virtudes que obra, 
Íon de entrambos juntamente; 
porque no puede decisfe, 
que el alma [ola padece, 
O que el alma fola guíta 
de los humanos deleites; 
antes bien , la inclinacion 
de aqueftos guítos terreltres, 
que de Dios al hombre apartan, 
del cuerpo folo le viene; 
porque él, como tierra en fin, coías de tierra apetece. 
Luego fi de efle argumento precilamente fe infiere, 
que fon (á obrar bien , 9 mal) Cuerpo , y alma juntamente; 
fi el alma fola en la Gloria 
de [us obras premio tiene, O en el ¡afierno caltigo 
por fus culpas padeciefíe, 
quedará el cuerpo agraviado, 
1N tener injultamente 
caftigo al mal , premio al bien, Luego 1 Dios hacer debe 
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lo mas jufto , debe hacer, 
que los cuerpos [e relerven, 
porque con el alma buelvan 
A cobrar lo que merecen, 
Y fi dudais, cómo Dios 
taa gran mifterio obrar puede, 
miradlo en nofotros miímos; 
pues como decis fe advierte, , 
que ha mas de dofcientos años, 
que Dios fufpenío nos tiene 
el efpiritu en el cuerpo, 
fin obrar accion viviente; 
pues ni hemos envejecido, 
ni fe ha vilto en todos fiete 
feña diftinta de quando 
nos penfaban dar la muerte. 
Luego fi á Dios le es pofsible, 
cola que no lo parece, 
lolo a fin de convenceros, 
mas poísible , y conveniente 
le ferá hacer un milagro, 
de que fu juíticia pende. 

Hercge. Ella razon me concluye. 
Dem. Pele á mis iras crueles, 

que ya han logrado fu intento. 
Herege, Señor , porque lo confiefíe, 

y para que nadie dude 
mifterio tan excelente, 
dexadme falir 4 dar 
exemplo 4 quantos me oyeren. Vafe. 

Govern. Ya la Procefsion fe empioza: 
venid todos juntamente, 
para que os dé la Ciudad 
la veneracion que os debe. 

Dionif. Vamos , pues, hermanos, 
Marcos. Vamos, 
Serap. Y pues vamos tan alegres, 

vamos cantando un Enlalmo. 
Dionif. Bien dice , uno de los fete. 
Govern, Y den todos gracia a Dios, 

que en verdad que la merece. 
Dem. Y yo de mi centro obícuro 

iré 4 las penas ardientes, 
vencido de fu poder, 
porque mi rabia acreciente. 

Govern. Delpachare Juego al Papa, 
porque luego fe celebre 
elte milagro dicholo. 

Dionif. 
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Dionif. Y tir, engañada ferpiente, al Señor vamos alegres, 

que teftigo de efte allombro y á traer vueítros hermanos. 

gimes , lloras, fufres , fientes, Dioni/. En todo he de obedecerte, 

para fiempre a los abiímos Serap. Y elte cafo verdadero, 

baxa. Dem. Si haré , pues me ofende. Senado, el Ingenio ofrece 

vueltra vilta. 2 vueftra piedad. 

Hunde/e por un ejcotillon echando lamas. Todos. Suplid 

Govern. A dar las gracias los defeótos que tuviere, 

FIN 
Con Licencia : En Varencia , en la Imprenta de la 

Viuda de Jofeph de Orga , Calle de la Cruz Nueva, 

junto al Real Colegio del Señor Patriarca , en donde 

fe hallará elta , y otras de diferentes 
Titulos. Año 1769- 


